
Berufliche Schulen und 
Studium
Scuole di formazione 
professionale e percorso di 
studio

In den beruflichen Schulen bereiten 
sich Jugendliche auf einen Beruf vor. 
Sie können einen Beruf lernen oder 
einen Schulabschluss erwerben 
(Hauptschulabschluss bis Abitur).
Die beruflichen Schulen gliedern 
sich in die sechs Schularten:

1. Berufsschule (BS)
2. Berufsfachschule (BFS)
3. Berufliches Gymnasium (BG)
4. Berufskolleg (BK)
5. Berufsoberschule (BOS)
6. Fachschule (berufliche Weiterbildung)

In una scuola di formazione 
professionale, i giovani si preparano alla 
loro carriera futura. Possono 
apprendere un mestiere o conseguire un 
titolo di studio (dal Hauptschulabschluss 
all‘Abitur). Vi sono sei diversi tipi di 
scuola di formazione professionale:

1. Scuola di formazione professionale
2. Istituto professionale a tempo pieno
3. Liceo di formazione professionale
4. Scuola avanzata di formazione 
    professionale
5. Scuola secondaria superiore di 
    formazione professionale
6. Scuola professionale (formazione 
    professionale avanzata)

Berufliche Schulen und Studium
Scuole di formazione professionale e 
percorso di studio



Max-Gutknecht-Schule Ulm
Privatschule
Schillerstraße 15
89077 Ulm
Telefon: 0731 / 1593990
www.max-gutknecht-schule.de
info@mgs-ulm.de

PEA-Privatschule Ulm
Schillerstraße 1/10
89077 Ulm
Telefon: 0171 / 2148161
www.pea-privatschule.de
schulleiter@pea-privatschule.de

ProGenius Private Berufliche Schule 
Ulm
Privatschule
Ensingerstraße 8 
89073 Ulm und
Schillerstraße 47
89077 Ulm
Telefon: 0731 / 15979746
Telefon: 0731 / 1517672
www.progenius.org
ulm-ensingerstrasse@progenius.org
ulm-schillerstrasse@progenius.org

RKU Ulm - Berufliche Bildung
Privatschule
Oberer Eselsberg 45
89081 Ulm
Telefon: 0731 / 1771601
www.berufliche-bildung-ulm.de
berufliche.bildung@rku.de

Robert-Bosch-Schule Ulm
Egginger Weg 30
89077 Ulm
Telefon: 0731 / 1613700
www.rbs-ulm.de
sekretariat@rbs-ulm.de 

Valckenburgschule Ulm
Valckenburgufer 21
89073 Ulm
Telefon: 0731 / 920380
www.valckenburgschule.de
info@valckenburgschule.de

Zentrum für Gestaltung Ulm
Privatschule
Schillerstraße 1/10
89077 Ulm
Telefon: 0731 / 20559990
www.zfg-schulen.de
ulm@zfg-schulen.de

Berufliche Schulen
Scuole di formazione professionale

Akademie für Darstellende Kunst Ulm 
adk-ulm
Privatschule
Eberhard-Finckh-Straße 5
89075 Ulm
Telefon: 0731 / 387531
www.adk-ulm.de
info@adk-ulm.de

DEB Berufskolleg für PTA
Privatschule
Maybachstraße 15
89079 Ulm
Telefon: 0731 / 20586690
www.deb.de
ulm@deb-gruppe.org

Ferdinand-von-Steinbeis-Schule Ulm
Egginger Weg 26
89077 Ulm
Telefon: 0731 / 1613800
www.fss-ulm.de
sekretariat@fss-ulm.de

Friedrich-List-Schule Ulm
Kornhausplatz 7 
89073 Ulm
Telefon: 0731 / 1613881
www.fls-ulm.de
sekretariat@fls-ulm.de

Internationaler Bund (IB)
Berufliche Schulen Ulm
Privatschule
Söflinger Straße 113a und
Magirusstraße 31
89077 Ulm
Telefon: 0731 / 9359740
ulm.ib-schulen.de
bz-ulm@ib.de

Katholische Fachschule für 
Sozialpädagogik und
Berufsfachschule für Pflege Ulm
Privatschule
Karl-Schefold-Straße 22
89073 Ulm
Telefon: 0731 / 967050
www.kafaso.de
info@kafaso.de

Berufliche Schulen und Studium
Scuole di formazione professionale e percorso di studio
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Abschlüsse:
Titolo di studio:

Schularten:
Tipi di scuola:

Ihr Kind kann an beruflichen Schulen folgende 
Abschlüsse erreichen:
Presso una scuola di formazione professionale, Suo/a 
figlio/a può conseguire i seguenti titoli di studio:

Hauptschulabschluss

Allgemeine Hochschulreife (Abitur)

Fachhochschulreife

Fachschulreife (Mittlere Reife)

VAB
Vorqualifizierungsjahr 

Arbeit und Beruf
Anno di preparazione 

alla carriera lavorativa 
e professionale

AV
Ausbildungs-
vorbereitung

Preparazione alla 
formazione 

professionale

/

2-jährige 
Berufsfachschulen

2 anni di istituto 
professionale a 

tempo pieno

2-3 - jährige
Berufskollegs

2-3 anni di scuola 
avanzata di formazione 

professionale

Berufliche 
Gymnasien

Liceo di formazione 
professionale

(BOS)
Berufsoberschule
Scuola secondaria 

superiore di formazione 
professionale

Zehn
Dieci

Berufliche Schulen 
und Studium

Abschlüsse

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Titoli di studio

Tedesco

Italiano

fachgebundene Hochschulreife



Anerkennung von Bildungsabschlüssen aus dem Ausland
Riconoscimento di titoli di studio professionali dell’estero

Ihr Kind ist schon im Heimatland in die 
Schule gegangen und hat diese beendet?
Ihr Kind hat also einen Schulabschluss 
aus dem Heimatland?
Suo/a figlio/a ha già frequentato/a e 
concluso la scuola nel paese nativo? 
Suo/a figlio/a dispone quindi di un titolo 
di studio dal paese nativo?

Dieser Schulabschluss kann auch in 
Deutschland als Schulabschluss gelten.
Questo titolo di studio ha validità anche 
in Germania.

Der Jugendmigrationsdienst hilft bei der 
Anerkennung von ausländischen 
Schulabschlüssen.
Bitte vereinbaren Sie einen Termin:

È possibile rivolgersi al centro di 
orientamento per i giovani immigrati 
per questioni relative al riconoscimento 
di titoli di studio esteri.
Si prega di prendere un appuntamento:

Jugendmigrationsdienst Ulm IN VIA 

Wengengasse 15
89073 Ulm
Telefon: 0731 38852221
Jmd.ulm@invia-drs.de

Berufliche Schulen 
und Studium

Anerkennung von 
Bildungsabschlüssen 
aus dem Ausland 

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Riconoscimento di 
titoli di studio 
professionali 
dell’estero

Tedesco

Italiano

Elf
Undici



Mögliche berufsvorbereitende Bildungsangebote
Possibili offerte formative orientate all‘entrata nel mondo 
del lavoro

Ohne Schulabschluss 
Senza titolo di studio

Ohne / wenig Deutschkenntnisse 
Senza / con scarse conoscenze 

di lingua tedesca

Ohne Schulabschluss 
Senza titolo di studio

Mit Deutschkenntnissen 
Con conoscenze di lingua tedesca

VAB – O

Vorqualifizierungjahr 
Arbeit und Beruf

 – ohne Deutschkenntnisse
Anno di preparazione alla 

carriera lavorativa e 
professionale senza 

conoscenze di tedesco

Schwerpunkt: Erwerb von 
Deutschkenntnissen

Focus: acquisizione della 
lingua tedesca

VAB – R

Vorqualifizierungsjahr 
Arbeit und Beruf 

– Regelklasse
Anno di pre-abilitazione 
alla carriera lavorativa e 

professionale

Schwerpunkt: 
Hauptschulabschluss

Obiettivo centrale: 
Hauptschulabschluss

AV

Ausbildungs-
vorbereitung

Preparazione alla 
formazione professionale

Schwerpunkt: 
Hauptschulabschluss

Obiettivo centrale: 
Hauptschulabschluss

/

Hauptschulabschluss

Berufliche Schulen 
und Studium

Mögliche 
berufsvorbereitende 

Bildungsangebote

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Possibili offerte 
formative orientate 

all‘entrata nel mondo 
del lavoro

Tedesco

Italiano

Zwölf
Docdici



Mögliche berufsvorbereitende Bildungsangebote
Possibili offerte formative orientate all‘entrata nel mondo 
del lavoro

Nach der allgemeinen Schulpflicht gilt für Jugendliche die Berufsschulpflicht. Das 
heißt: Jugendliche, die nach der allgemeinen Schulpflicht keine weiterführende 
Schule besuchen und keine Ausbildung beginnen, haben zwei Möglichkeiten:
Dopo l’istruzione obbligatoria gli studenti sono tenuti a andare a una scuola di 
formazione professionale. Ciò significa che gli studenti che non frequentano una 
scuola secondaria superiore dopo aver terminato la scuola dell‘obbligo e non 
iniziano un apprendistato professionale hanno due opzioni:

Beide Möglichkeiten haben das gleiche Ziel.
Entrambe le opzioni hanno lo stesso scopo.

Vorqualifizierungsjahr 
Arbeit und Beruf (VAB) 
Anno di pre-abilitazione alla 
carriera lavorativa e professionale

Ausbildungsvorbereitung (AV)
Preparazione alla formazione 
professionale

Vorqualifizierungsjahr Arbeit und Beruf (VAB)
Anno di pre-abilitazione alla carriera lavorativa e 
professionale

Vorbereitung auf den Einstieg 
in die Arbeitswelt 
Preparazione all‘accesso al mondo 
del lavoro

Erwerb des Hauptschulabschlusses
Conseguimento del 
Hauptschulabschluss

Berufliche Orientierung und erste 
berufsbezogene Fähigkeiten und 
Fertigkeiten in bis zu drei 
Berufsfeldern
Orientamento professionale e 
acquisizione delle prime 
competenze e capacità connesse a 
tre aree lavorative

Gezieltes Sprachförderangebot in 
eigenen Klassen. Diese Klasse heißt 
Vorqualifizierungsjahr Arbeit und 
Beruf mit Schwerpunkt Erwerb von 
Deutschkenntnissen (VAB-O).

In classi separate viene promosso 
l‘apprendimento della lingua. Questa 
classe consiste in un anno di 
pre-abilitazione alla carriera 
lavorativa e professionale con un 
attenzione particolare allo sviluppo 
della lingua tedesca.

Für Nicht-MuttersprachlerInnen: 
Per non madrelingua:

Berufliche Schulen 
und Studium

Mögliche 
berufsvorbereitende 
Bildungsangebote

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Possibili offerte 
formative orientate 
all‘entrata nel mondo 
del lavoro

Tedesco

Italiano

Dreizehn
Tredici



Vorqualifizierungsjahr Arbeit und Beruf 
– Regelklasse (VAB-R)
Anno di pre-abilitazione alla carriera lavorativa e 
professionale

Aufnahmevoraussetzungen:
Requisiti di ammissione:

den Hauptschulabschluss nachholen
Conseguire il Hauptschulabschluss

Berufliche Orientierung / Praktikum
Orientamento professionale 
/ Tirocinio

Betriebe kennen lernen
Conoscere il mondo aziendale

Ausbildungsplatz bekommen
Trovare un posto dove svolgere 
l‘apprendistato

weiterführende Schule besuchen
Frequentare una scuola secondaria

VAB-R
1 JAHR / ANNO

Hauptschulabschluss

ohne Abschluss
Senza titolo di studio

SchülerInnen einer 
allgemeinbildenden Schule ohne 
Hauptschulabschluss
Studenti nell‘ambito dell‘istruzione 
secondaria superiore generale senza 
Hauptschulabschluss

Ziele:
Obiettivi:

Berufliche Schulen 
und Studium

Vorqualifizierungsjahr 
Arbeit und Beruf 

– Regelklasse (VAB-R)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Anno di 
pre-abilitazione alla 
carriera lavorativa e 

professionale

Tedesco

Italiano

Vierzehn
Quattordici



Elementare Sprachbeherrschung:
Uso elementare della lingua:

AnfängerInnen
Principiante

AnfängerInnen mit Vorkenntnissen
Principiante con conoscenze elementari

Selbstständige Sprachbeherrschung:
Uso indipendente della lingua:

Fortgeschritten
Intermedio

Gut / weit Fortgeschritten
Intermedio avanzato

Kompetente Sprachbeherrschung:
Uso competente della lingua:

Fundierte Kenntnisse
Conoscenze avanzate

Exzellente Kenntnisse
Conoscenze eccellenti

Sprachniveaustufen 
Livello linguistico

Fünfzehn
Quindici

Berufliche Schulen 
und Studium

Sprachniveaustufen

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Livello linguistico

Tedesco

Italiano



Vorqualifizierungsjahr Arbeit und Beruf 
für Menschen ohne Deutschkenntnisse (VAB-O)
Anno di pre-abilitazione alla carriera lavorativa e 
professionale senza conoscenze della lingua tedesca

Für Jugendliche im Alter von 15 bis 20 
Jahren
Per giovani dai 15 ai 20 anni di età

Inhalte:
Contenuti:

Ziele:
Obiettivi:

Wenn eine Anerkennung nicht möglich ist: 
Quando il riconoscimento non è possibile:

Wenn eine Versetzung in die VAB-R / AV 
nicht möglich ist: 
Quando il trasferimento in una classe 
VAB-R /AV non è possibile:

Erwerb von Deutschkenntnissen 
Acquisizione di competenze 
linguistiche tedesche

Kennenlernen der deutschen Kultur 
und Gesellschaft
Introduzione alla cultura e alla 
società tedesca

Lebensführung in Deutschland 
Introduzione alla vita in Germania

Schulische und berufliche Orientierung
Orientamento scolastico e 
professionale

Deutschprüfung Sprachniveaustufe 
A2 oder B1
Esame di lingua tedesca livello A2 / 
B1
 
Anerkennung des Schulabschlusses 
vom Heimatland
Riconoscimento di titoli di studio 
della nazione di provenienza

Versetzung in eine VAB-R / AV Klasse
Trasferimento in una classe 
VAB-R / AV

Besuch eines Lehrgangs oder
Frequenza di un corso o

Integrationskurses oder
di un corso integrativo o

Arbeitsaufnahme
avvio dell‘attività lavorativa

VAB-O

VAB-R / AV

1 JAHR / ANNO

1 JAHR / ANNO

Hauptschulabschluss

ohne Abschluss
Senza titolo di studio

Berufliche Schulen 
und Studium

Vorqualifizierungsjahr 
Arbeit und Beruf 

für Menschen ohne 
Deutschkenntnisse 

(VAB-O)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Anno di 
pre-abilitazione alla 
carriera lavorativa e 
professionale senza 

conoscenze della 
lingua tedesca

Tedesco

Italiano

Sechzehn
Sedici

Die Schulstandorte ändern sich laufend, da die Anzahl der Klassen ständig dem  
aktuellen Bedarf angepasst wird. Weitere Informationen über die VAB-O  
Schulstandorte erhalten Sie im Sekretariat der Ferdinand-von-Steinbeis-Schule
La collocazione delle scuole cambia di continuo, dato che il numero delle classi viene 
adattato alle esigenze concrete. Per ulteriori informazioni sulle sedi delle scuole 
per il VAB-O (anno di pre-abilitazione alla carriera lavorativa e professionale senza 
conoscenze della lingua tedesca) rivolgersi alla Ferdinand-von-Steinbeis-Schule

Telefon: 0731 / 161 3800
sekretariat@fss-ulm.de



Ausbildungsvorbereitung (AV)
Preparazione alla formazione professionale (AV)

Ziele:
Obiettivi:

SchülerInnen nach einer 
allgemeinbildenden Schule mit 
weiterem Förderbedarf 
Studenti e studentesse dopo aver 
concluso un percorso di istruzione
secondaria superiore generale con 
particolari esigenze di istruzione

mit oder ohne Hauptschulabschluss
Con o senza Hauptschulabschluss

Hauptschulabschluss nachholen 
oder verbessern
Recuperare o migliorare
l’Hauptschulabschluss 

Berufliche Orientierung / Praktika in 
einem Betrieb
Orientamento professionale / 
tirocinio in azienda

Betriebe kennenlernen
Conoscere il mondo aziendale

Ganztagesklasse mit offenen 
Lernzeiten
Classe a tempo pieno con ore di 
studio libere 

Lernen in eigenem Tempo
Imparare ai propri ritmi 

Aufnahmevoraussetzungen: 
Requisiti di ammissione:

Berufliche Schulen 
und Studium

Ausbildungs-
vorbereitung (AV)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Preparazione alla 
formazione 
professionale (AV)

Tedesco

Italiano

Siebzehn
Diciassette

AV
1 JAHR / ANNO

Hauptschulabschluss

Mit oder ohne Abschluss
Con o senza 

Hauptschulabschluss

Enge Betreuung bei der Suche nach 
Praktika und Ausbildung
Pieno supporto nella ricerca di posti 
per tirocinio e apprendistato

Im Anschluss: berufliche Ausbildung
Come passaggio successivo: 
apprendistato professionale 

Im Anschluss: Weiterführende 
Schule besuchen
Come passaggio successivo: 
Frequentare una scuola secondaria 

Möglichkeit zu Wiederholen
Possibilità di ripetere l’anno di 
formazione



Max-Gutknecht-Schule: 

VAB-S (Sonderform) für Jugendliche mit 
sonderpädagogischem Förderbedarf
Anno di pre-abilitazione alla carriera
lavorativa e professionale (forma 
speciale) per studenti e studentesse che 
richiedono attività di sostegno

Ferdinand-von-Steinbeis-Schule:

Internationaler Bund (IB) - Berufliche 
Schulen Ulm:

Robert-Bosch-Schule Ulm:

Valckenburgschule:

RKU Ulm - Berufliche Bildung:

Ausbildungsvorbereitung (AV)
Anno di pre-abilitazione alla carriera 
lavorativa e professionale

VAB-R (Regel)
Anno di pre-abilitazione alla carriera 
lavorativa e professionale 

VAB-R (Regel)
Anno di pre-abilitazione alla carriera 
lavorativa e professionale 
 

Ausbildungsvorbereitung (AV)
Anno di pre-abilitazione alla carriera 
lavorativa e professionale

VAB-S (Sonderform) für Jugendliche mit 
sonderpädagogischem Förderbedarf
Anno di pre-abilitazione alla carriera
lavorativa e professionale (forma 
speciale) per studenti e studentesse che 
richiedono attività di sostegno

Schulen und Fachrichtungen (VAB-R oder AV)
Scuole e specializzazioni

Achtzehn
Diciotto

Berufliche Schulen 
und Studium

Vorqualifizierungsjahr 
Arbeit und Beruf 

– Regelklasse (VAB-R)
Ausbildungs-

vorbereitung (AV)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Anno di 
pre-abilitazione alla 
carriera lavorativa e 

professionale

Tedesco

Italiano

Metalltechnik
Tecnica 
metallurgica

Gesundheit 
und Pflege
Salute e 
assistenza 
sanitaria

Hauswirtschaft 
und Ernährung
Nutrizione ed 
economia 
domestica

Bau
Costruzione

Farbe
Colore

Gesundheit (medizinisch)
Salute (medica)

Holz
Legno

Körperpflege
Cura del corpo

Nahrung
Nutrizione





Möglichkeiten nach dem 
Hauptschulabschluss an beruflichen Schulen
Scuole di formazione professionale a cui si può accedere 
con il Hauptschulabschluss

Fachschulreife (Mittlere Reife)

1. Ausbildungsjahr 
manchmal in einer 1-jährigen 
Berufsfachschule
Primo anno di formazione 
professionale talvolta può 
essere svolto in 1 anno di 
formazione professionale a tempo 
pieno

Bei besonderen Noten Anerkennung 
Mittlere Reife möglich
Possibilità di ricevere il diploma di 
scuola media nel caso di voti 
particolarmente meritevoli

Möglichkeiten nach dem Hauptschulabschluss 
Possibilità dopo il Hauptschulabschluss

Duale / betriebliche 
Ausbildung

Doppia formazione 
(scolastica + 

aziendale)

Betrieb und Berufsschule
Tirocinio in azienda e scuola 

professionale

2-jährige 
Berufsfachschulen
2 anni all`istituto 

professionale a tempo 
pieno 

verschiedene berufliche 
Richtungen

Diverse strade professionali

Berufliche Schulen 
und Studium

Möglichkeiten 
nach dem 

Hauptschulabschluss 

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Possibilità dopo il 
Hauptschulabschluss

Tedesco

Italiano

Zwanzig
Venti



Berufsschule
Scuola di formazione professionale

Ausbildung
Apprendistato professionale

Berufsschulen führen die theoretische Ausbildung im dualen System (Lehre) durch. 
500.000 junge Menschen in Deutschland starten jedes Jahr eine duale Ausbildung. 
Sie dauert meistens 3 Jahre oder 3,5 Jahre. Es gibt ungefähr 350 verschiedene 
Ausbildungsberufe.
Le scuole di formazione professionale sono organizzate secondo un sistema duale.
Ogni anno in Germania 500.000 giovani iniziano una formazione duale.
Tale formazione dura di solito dai 3 ai 3,5 anni. Vi sono all‘incirca 350 diversi tipi di 
apprendistati.

Der eine Ort ist in einem Betrieb. 
Hier lernt man praktisches Wissen für 
seinen Beruf.
Presso l‘azienda si apprendono 
conoscenze pratiche, specifiche di una 
determinata professione.

Der andere Ort ist in einer Berufsschule. 
Hier kann man in der Klasse lernen.
Presso la scuola di formazione 
professionale si impara in classe.

SchülerInnen lernen zum Beispiel 
drei oder vier Tage pro Woche in einem 
Betrieb und an ein bis zwei Tagen in der 
Berufsschule.
Per esempio gli studenti si recano tre o 
quattro giorni alla settimana in 
un‘ azienda e frequentano la 
Berufsschule uno o due giorni alla 
settimana.

Um eine duale Ausbildung zu machen 
braucht man einen Ausbildungs-Platz. 
Das ist eine Lehrstelle bei einem Betrieb. 
Per svolgere tale formazione duale 
bisogna avere un posto di apprendistato 
presso un‘azienda.

Die Berufsausbildung im dualen System 
findet an zwei Orten statt:
La formazione professionale in un 
sistema duale avviene in due luoghi:

Was ist eine duale Ausbildung? 
Che cos‘è una formazione duale?

Montag Dienstag Mittwoch Donnerstag Freitag Samstag Sonntag

01 0229282726

Montag Dienstag Mittwoch Donnerstag Freitag Samstag Sonntag

01 0229282726
Mo/Lun Di/Mar Mi/Mer Do/Gio Fr/Ven Sa/Sab So/Dom

Berufliche Schulen 
und Studium

Ausbildung

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Apprendistato 
professionale

Tedesco

Italiano

Einundzwanzig
Ventuno



Wie findet man eine Lehrstelle? 
Come si trova un posto da apprendista?

Nach der Ausbildung
Dopo la formazione professionale

Man bewirbt sich bei einem Betrieb.
Am besten macht man vorher ein 
Praktikum. So lernt man den Beruf 
besser kennen.

Si deve candidarsi presso un‘azienda. 
E‘preferibile fare prima un tirocinio, 
in modo tale da imparare al meglio la 
professione.

Am Ende der Ausbildung macht man 
eine Prüfung. Dann bekommt man einen 
Abschluss.

Alla fine della formazione professionale 
si deve passare un esame. Dopodiché si 
riceve un titolo di studio.

Nach der Ausbildung ist man eine Fachkraft. Man kann sich dann weiterbilden und 
mehr Verantwortung übernehmen. Man kann zum Beispiel MeisterIn werden, einen 
eigenen Betrieb eröffnen und selber junge Menschen unterrichten.
Dopo la formazione si diventa specialista. Attraverso attività di perfezionamento 
ed aggiornamento si possono ottenere più responsabilità. Ciò dà la possibilità di 
diventare mastro (Meister) e, ad esempio, di aprire una propria azienda ed insegnare 
a giovani tirocinanti.

Auch für die schulische Ausbildung ist meist ein Ausbildungsvertrag mit einer 
sozialen Einrichtung notwendig.
Berufe in der schulischen Ausbildung sind zum Beispiel:
Anche per la formazione professionale scolastica è necessario, nella maggior parte 
dei casi, stipulare un contratto di apprendistato con un centro sociale. Professioni 
nell’ambito della formazione professionale scolastica sono ad esempio:

- Altenpflegehilfe / Assistenza agli anziani
- Krankenpflegehilfe / Assistenza infermieristica 
- Kinderpflegehilfe / Assistenza ai bambini
- Alltagsbetreuung / Assistenza a tempo pieno
- Pflegefachfrau/-mann (Ausnahme: Voraussetzung mittlerer Bildungsabschluss)
- Infermiera/e (eccezione: prerequisito del diploma di scuola media)

1
3
2
2

2
2
4
1

Zweiundzwanzig
Ventidue

Berufliche Schulen 
und Studium

Ausbildung

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Apprendistato 
professionale

Tedesco

Italiano

Schulische Ausbildung 
Apprendistato professionale scolastico

Manche Ausbildungen im sozialen 
Bereich finden ebenfalls an zwei Orten 
statt.
In der Berufsfachschule (BFS) lernt man 
in der Klasse theoretisches Wissen.
Anche alcuni apprendistati nel campo 
sociale si svolgono in due luoghi. 
Nell’istituto professionale (BFS) si 
impara la teoria in classe.

In einer sozialen Einrichtung lernt man 
praktisches Wissen für den Beruf.
In un centro sociale si apprendono 
conoscenze pratiche, specifiche di una 
determinata professione.



mindestens
Hauptschulabschluss

Minimo 
Hauptschulabschluss

BFS

duale/betriebliche
Ausbildung

Doppia formazione 
(scolastica + 

professionale)

1 JAHR / ANNO

1-jährige Berufsfachschule (BFS)
1 anno di istituto professionale a tempo pieno

Ziele:
Obiettivi:

Jugendliche unter 18 Jahren 
Giovani sotto i 18 anni di età 

Jugendliche, die noch 
berufsschulpflichtig sind
Giovani ancora nell‘ambito 
dell‘istruzione obbligatoria 
professionale

Erfüllung der Berufsschulpflicht
Compimento dell’istruzione 
obbligatoria professionale 

Abschlussprüfungen in  
fachpraktischen Fächern
Esame per il conseguimento di un 
titolo di studio orientato a materie 
pratiche

Gezielte fachliche Vorqualifikation
Prequalifica mirata 
professionalmente

Erreichen der Ausbildungsreife
Conseguimento della maturità 
professionale

Praktika
Tirocini

Betriebe kennen lernen
Conoscere il mondo aziendale

Ausbildungsplatz bekommen
Trovare un posto dove svolgere 
l‘apprendistato

In einigen Ausbildungsberufen benötigen 
Jugendliche einen Vorvertrag oder eine 
schriftliche Ausbildungsplatzzusage 
eines Ausbildungsbetriebs. 
Per alcune formazioni professionali è 
richiesto che i giovani siano in 
possesso di un precontratto o della 
conferma scritta da parte dell‘azienda 
che certifica l‘ottenimento di un posto 
dove svolgere l‘apprendistato.

Das heisst: Damit bestätigt der Betrieb 
den Ausbildungsplatz ab dem zweiten 
Lehrjahr. Das erste Lehrjahr ist eine 
1-jährige schulische Vollzeitausbildung.
L‘azienda conferma così l‘esistenza di 
un posto dove svolgere l‘apprendistato 
a partire dal secondo anno di corso. Il 
primo anno si svolge infatti 
esclusivamente presso la struttura 
scolastica.

Aufnahmevoraussetzungen: 
Requisiti di ammissione:

Berufliche Schulen 
und Studium

1-jährige 
Berufsfachschule 
(BFS)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

1 anno di istituto 
professionale a tempo 
pieno

Tedesco

Italiano

Dreiundzwanzig
Ventitré



Hauptschulabschluss
Hauptschulabschluss

Mittlere Reife

BFS
2 JAHRE / ANNI

2-jährige Berufsfachschulen (BFS) 
2 anni di istituto professionale a tempo pieno

Aufnahmevoraussetzungen:
Requisiti di ammissione:

Berufsfachschulen sind Vollzeitschulen. 
Gli studenti frequentano la scuola a 
tempo pieno.

die Fachschulreife (Mittlere Reife) 
erwerben
Conseguire il diploma di scuola 
media

Berufliche Orientierung / Praktikum / 
Betriebe kennen lernen
Orientamento professionale / 
Tirocinio / Conoscere il mondo 
aziendale

Ausbildungsplatz bekommen 
oder eine weiterführende Schule 
besuchen
Trovare un posto dove svolgere 
l‘apprendistato o frequentare una 
scuola secondaria superiore

SchülerInnen einer 
allgemeinbildenden Schule mit 
Hauptschulabschluss oder 
vergleichbarem Abschluss
Studenti nell‘ambito dell‘istruzione 
secondaria superiore generale con 
Hauptschulabschluss o con un titolo 
equivalente

Ziele:
Obiettivi:

Berufliche Schulen 
und Studium

2-jährige 
Berufsfachschulen 

(BFS)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

2 anni di istituto 
professionale a tempo 

pieno

Tedesco

Italiano

Vierundzwanzig
Ventiquattro



Friedrich-List-Schule Ulm:

2-jährige Berufsfachschule (BFS) 
2 anni di istituto professionale a tempo 
pieno

Ferdinand-von-Steinbeis-Schule Ulm:

2-jährige Berufsfachschule (BFS) 
2 anni di istituto professionale a tempo 
pieno

Internationaler Bund (IB) - Berufliche 
Schulen Ulm:

2-jährige Kaufmännische 
Berufsfachschule (BFS)
Istituto professionale commerciale 
(2 anni)

ProGenius Private Berufliche Schule 
Ulm:

2-jährige Kaufmännische  
Berufsfachschule (BFS)
Istituto professionale commerciale 
(2 anni)

Valckenburgschule Ulm: 

2-jährige Berufsfachschule (BFS)
2 anni di istituto professionale a tempo 
pieno

Robert-Bosch-Schule Ulm: 

2-jährige Berufsfachschule (BFS)
2 anni di istituto professionale a tempo 
pieno

Wirtschaft und Verwaltung
Economia e amministrazione

Elektrotechnik
Elettrotecnica

Metalltechnik
Tecnica 
metallurgica

Labortechnik
Tecniche di laboratorio

Gesundheit 
und Pflege
Salute e 
assistenza 
sanitaria

Hauswirtschaft 
und Ernährung
Nutrizione ed economia 
domestica Wirtschaft

Economia

Wirtschaft
Economia

Schulen und Fachrichtungen (2-BFS)
Scuole e specializzazioni

Berufliche Schulen 
und Studium

Berufsfachschulen 
(BFS)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

2 anni di istituto 
professionale a tempo 
pieno

Tedesco

Italiano

Fünfundzwanzig
Venticinque

Bautechnik
Ingegneria edile





Möglichkeiten nach der Fachschulreife 
(Mittlere Reife) an beruflichen Schulen
Possibilità dopo il diploma di scuola media (Mittlere Reife) 
nelle scuole di formazione professionale
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Siebenundzwanzig
Ventisette

Berufliche Schulen 
und Studium

Möglichkeiten nach der 
Fachschulreife
(Mittlere Reife) 

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Possibilità dopo il 
diploma di scuola 
media (Mittlere Reife) 
nelle scuole di 
formazione 
professionale

Tedesco

Italiano



Berufskolleg (BK)
Scuola avanzata di formazione professionale

Das Berufskolleg ist eine Vollzeitschule.
Il Berufskolleg è una scuola a tempo 
pieno.

BK
1 - 3 JAHRE / ANNI

Fachhochschulreife

Mittlere Reife
Diploma di scuola 

media

die Fachhochschulreife erwerben
Conseguire la Fachhochschulreife

einen Assistenten-Abschluss 
erwerben (schulische 
Berufsausbildung)
Conseguire un titolo di studio di 
assistente (apprendistato 
professionale scolastico)

Berufliche Grundbildung
Formazione professionale di base

Ausbildungsplatz oder Studium
Posto di apprendistato o studio 
universitario

Weiterführende Schule besuchen 
Frequentare una scuola secondaria

für: 
Abitur oder fachgebundene 
Hochschulreife
Per:
Diploma di maturità o diploma di 
maturità ad indirizzo specialistico

Voraussetzung: 	
Assistenten-Abschluss
Requisito:
Titolo di studio di assistente 
(Assistenten-Abschluss)

Ziele:
Obiettivi:

Aufnahmevoraussetzungen:
Requisiti di ammissione:

Werkrealschulabschluss 
einer Werkrealschule oder
Titolo di studio di una 
Werkrealschule

Realschulabschluss (Mittlere Reife) 
einer Realschule oder
Diploma di scuola media di una 
Reaschule

Fachschulreife einer 
Berufsfachschule oder
Qualifica per l‘ammissione ad una 
scuola professionale

einen gleichwertigen 
Bildungsstand
o un titolo equivalente

Achtundzwanzig
Ventotto

Berufliche Schulen 
und Studium

Berufskolleg (BK)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Scuola avanzata di 
formazione 

professionale

Tedesco

Italiano



Schulen und Fachrichtungen (BK)
Scuole e specializzazioni

In der Stadt Ulm gibt es viele Möglichkeiten ein Berufskolleg zu besuchen. 
Jede Schule hat unterschiedliche Schwerpunkte und Fachrichtungen. 
Eine umfassende Beratung finden Sie bei der Agentur für Arbeit.
Nella città di Ulma si possono frequentare diverse scuole avanzate di formazione 
professionale. Ogni istituto presenta differenti specializzazioni e punti di forza.
Riguardo a questo Le consiglia ampiamente l’agenzia del lavoro (Arbeitsamt).

Neunundzwanzig
Ventinove

Berufliche Schulen 
und Studium

Berufskolleg (BK)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Scuola avanzata di 
formazione 
professionale

Tedesco

Italiano

Ferdinand-von-Steinbeis-Schule Ulm:

3-jähriges Berufskolleg für Grafikdesign
3 anni di scuola avanzata di formazione 
professionale per il disegno grafico 

Aufnahmevoraussetzung: 
Aufnahmeprüfung
Requisito di ammissione: Esame di 
ammissione

Ziel: staatlich geprüfte/r 
Grafikdesigner/-in 
Mit Zusatzunterricht und Prüfung: 
Erwerb der Fachhochschulreife
Designer grafico/a certificato/a
Con lezioni aggiuntive ed esame: 
conseguimento della Fachhochschulreife

1-jähriges Berufskolleg zum Erwerb der 
Fachhochschulreife
1 anno di scuola avanzata di formazione 
professionale per il conseguimento della 
Fachhochschulreife

Aufnahmevoraussetzung: 
abgeschlossene Berufsausbildung
Requisiti di ammissione: aver effettuato 
un apprendistato professionale

Akademie für Darstellende Kunst Ulm 
adk-ulm:

4-jähriges Berufskolleg mit dem Ziel:
4 anni di scuola avanzata di formazione 
professionale con l’obiettivo

1-jähriges Orientierungsjahr + 3-jährige 
Fachausbildung
1 anno di orientamento + 3 anni di 
formazione professionale

Aufnahmevoraussetzung: 
Aufnahmeprüfung
Requisito di ammissione: Esame di 
ammissione

staatlich anerkannte/r Schauspieler/-in
Attore/attrice riconosciuto/a dallo Stato

staatlich anerkannte/r 
Theaterpädagoge/-in
Pedagogo/a teatrale riconosciuto/a dallo 
Stato

staatlich anerkannte/r Regisseur/-in
Regista riconosciuto/a dallo Stato

staatlich anerkannte/r 
Drehbuchautor/-in
Sceneggiatore/trice riconosciuto/a dallo 
Stato

staatlich anerkannte/r Dramaturg/-in
Drammaturgo/a riconosciuto/a dallo 
Stato

DEB Berufskolleg für PTA:

2-jähriges Berufskolleg für 
pharmazeutisch-technische Assistenz
2 anni di scuola avanzata di formazione 
professionale per l’assistenza tecnica 
farmaceutica

Ziel: Assistenten-Abschluss
Mit Zusatzunterricht und Prüfung: 
Erwerb der Fachhochschulreife
Obiettivo: titolo di studio di assistente
Con lezioni aggiuntive ed esame: 
conseguimento della Fachhochschulreife



Dreißig
Trenta

Berufliche Schulen 
und Studium

Berufskolleg (BK)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Scuola avanzata di 
formazione 

professionale

Tedesco

Italiano

Friedrich-List-Schule Ulm: 

1-jähriges Berufskolleg 1 und darauf 
aufbauend 1-jähriges Berufskolleg 2
1 anno di scuola avanzata di formazione 
professionale 1 e dopodiché 1 anno di 
scuola avanzata di formazione 
professionale 2.

Wirtschaft
Economia

Ziel nach 2 Jahren: Fachhochschulreife 
Mit Zusatzunterricht und Prüfung: 
Assistenten-Abschluss
Obiettivo dopo 2 anni: conseguimento 
della Fachhochschulreife
Con lezioni aggiuntive ed esame: titolo 
di studio di assistente

Internationaler Bund (IB) - Berufliche 
Schulen Ulm: 

1-jähriges Berufskolleg 1 und darauf 
aufbauend 1-jähriges Berufskolleg 2
1 anno di scuola avanzata di formazione 
professionale 1 e dopodiché 1 anno di 
scuola avanzata di formazione 
professionale 2.

Wirtschaft
Economia

Ziel nach 2 Jahren: Fachhochschulreife 
Mit Zusatzunterricht und Prüfung: 
Assistenten-Abschluss
Obiettivo dopo 2 anni: conseguimento 
della Fachhochschulreife
Con lezioni aggiuntive ed esame: titolo 
di studio di assistente

Katholische Fachschule für 
Sozialpädagogik:

2-jähriges Berufskolleg für 
Sozialpädagogik + 1 Jahr 
Berufspraktikum
2 anni di scuola avanzata di formazione 
professionale ad indirizzo 
sociopedagogico + 1 anno di tirocinio 
professionale

3-jähriges Berufskolleg für 
Sozialpädagogik praxisintegriert
3 anni di scuola avanzata di formazione 
professionale ad indirizzo 
sociopedagogico con integrazione della 
pratica (praxisintegrierte 
Ausbildung - PIA)

1-jähriges Berufskolleg für 
Sozialpädagogik
1 anno di scuola avanzata di formazione 
professionale ad indirizzo 
sociopedagogico 

Aufnahmevoraussetzung hier speziell: 
Mittlere Reife und Abschluss des 
1-jährigen Berufskollegs für 
Sozialpädagogik
Particolari requisiti di ammissione: 
diploma di scuola media e titolo di studio 
ottenuto dopo 1 anno di scuola avanzata 
di formazione professionale ad indirizzo 
sociopedagogico

Ziel: staatlich anerkannte/r Erzieher/-in
Mit Zusatzunterricht und Prüfung: 
Erwerb der Fachhochschulreife
Obiettivo: maestro/a d‘asilo 
riconosciuto/a dallo Stato
Con lezioni aggiuntive ed esame: 
conseguimento della Fachhochschulreife

Vorbereitung für die Fachschule für 
Sozialpädagogik (Berufskolleg)
Preparazione per la scuola avanzata di 
formazione professionale ad indirizzo 
sociopedagogico



ProGenius Private Berufliche Schule 
Ulm:

1-jähriges Kaufmännisches 
Berufskolleg 1 und darauf aufbauend 
1-jähriges Kaufmännisches 
Berufskolleg 2
1 anno di scuola avanzata di formazione 
professionale commerciale 1 e 
dopodiché un 1 anno di scuola avanzata 
di formazione professionale 
commerciale 2

2-jähriges Kaufmännisches 
Berufskolleg Fremdsprachen
2 anni di scuola avanzata di formazione 
professionale commerciale orientata 
alla conoscenza delle lingue straniere

1-jähriges Berufskolleg zum Erwerb 
der Fachhochschulreife 
1 anno di scuola avanzata di formazione 
professionale per il conseguimento della 
Fachhochschulreife

Aufnahmevoraussetzung: 
abgeschlossene Berufsausbildung
Requisiti di ammissione: aver effettuato 
un apprendistato professionale

Wirtschaft und Fremdsprachen
Economia e lingue straniere

Ziel nach 2 Jahren: Erwerb der 
Fachhochschulreife
Mit Zusatzunterricht und Prüfung: 
Assistenten-Abschluss
Obiettivo dopo 2 anni: conseguimento 
della Fachhochschulreife
Con lezioni aggiuntive ed esame: titolo 
di studio di assistente

Ziel: Erwerb der Fachhochschulreife
Mit Zusatzunterricht und Prüfung: 
Assistenten-Abschluss
Obiettivo: conseguimento della 
Fachhochschulreife
Con lezioni aggiuntive ed esame: titolo 
di studio di assistente

Einunddreißig
Trentuno

Berufliche Schulen 
und Studium

Berufskolleg (BK)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Scuola avanzata di 
formazione 
professionale

Tedesco

Italiano

Wirtschaft
Economia

3-jähriges Berufskolleg für Elektronik 
(dual)
3 anni di scuola avanzata di formazione 
professionale per l’elettronica (duale)

Aufnahmevoraussetzung: 
Ausbildungsvertrag
Requisiti di ammissione: contratto di 
apprendistato

Ziel: Berufskollegiat/-in und 
Facharbeiter/-in
Mit Zusatzunterricht und Prüfung: 
Erwerb der Fachhochschulreife
Obiettivo: diplomato/a da scuola 
avanzata di formazione professionale e 
qualifica di lavoratore/trice 
specializzato/a
Con lezioni aggiuntive ed esame: 
conseguimento della Fachhochschulreife

Robert-Bosch-Schule Ulm:

1-jähriges Berufskolleg 1 und darauf 
aufbauend 1-jähriges Berufskolleg 2
1 anno di scuola avanzata di formazione 
professionale 1 e dopodiché 1 anno di 
scuola avanzata di formazione 
professionale 2.

Technik
Tecnica

Ziel nach 2 Jahren: Erwerb der 
Fachhochschulreife
Mit Zusatzunterricht und Prüfung: 
Assistenten-Abschlusss
Obiettivo dopo 2 anni: conseguimento 
della Fachhochschulreife
Con lezioni aggiuntive ed esame: titolo 
di studio di assistente

Ziel: Assistenten-Abschluss
Mit Zusatzunterricht und Prüfung: 
Erwerb der Fachhochschulreife 
Obiettivo: titolo di studio di assistente
Con lezioni aggiuntive ed esame: 
conseguimento della Fachhochschulreife

2-jähriges Berufskolleg für 
Informations- und 
Kommunikationstechnik 
2 anni di scuola avanzata di formazione 
professionale per le tecniche 
comunicative ed informative



Zweiunddreißig
Trentadue

Berufliche Schulen 
und Studium

Berufskolleg (BK)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Scuola avanzata di 
formazione 

professionale

Tedesco

Italiano

Zentrum für Gestaltung:

3-jähriges Berufskolleg für Grafikdesign
3 anni di scuola avanzata di formazione 
professionale per il disegno grafico

3-jähriges Berufskolleg für Mode 
und Design
3 anni di scuola avanzata di formazione 
professionale per moda e design

2-jähriges Berufskolleg für 
Technische Dokumentation
2 anni di scuola avanzata di formazione 
professionale sulla documentazione 
tecnica

Aufnahmevoraussetzung: 
Aufnahmeprüfung
Requisito di ammissione: Esame di 
ammissione

Ziel: staatlich geprüfte/r 
Grafik Designer/-in
Mit Zusatzunterricht und Prüfung: 
Erwerb der Fachhochschulreife
Obiettivo: designer di moda certificati
Con lezioni aggiuntive ed esame: 
conseguimento della Fachhochschulreife

Aufnahmevoraussetzung: 
Aufnahmeprüfung
Requisito di ammissione: Esame di 
ammissione

Ziel: staatlich geprüfte/r 
Mode Designer/-in
Mit Zusatzunterricht und Prüfung: 
Erwerb der Fachhochschulreife
Obiettivo: designer di moda certificati
Con lezioni aggiuntive ed esame: 
conseguimento della Fachhochschulreife

Ziel: staatlich geprüfte/r Technische/r 
Kommunikationsassistent/-in
Mit Zusatzunterricht und Prüfung: 
Erwerb der Fachhochschulreife
Obiettivo: assistente di comunicazione 
tecnica certificati
Con lezioni aggiuntive ed esame: 
conseguimento della Fachhochschulreife

Valckenburgschule Ulm:

2-jähriges Berufskolleg für Pflege
2 anni di scuola avanzata di formazione 
professionale nel campo dell’assistenza

1-jähriges Duales Berufskolleg Soziales
1 anno di scuola avanzata di formazione 
professionale nel campo del sociale

1-jähriges Berufskolleg zum 
Erwerb der Fachhochschulreife
1 anno di scuola avanzata di formazione 
professionale per il conseguimento della 
Fachhochschulreife

Ziel: Erwerb der Fachhochschulreife
Obiettivo: conseguimento della 
Fachhochschulreife

Ziel: 1-jähriges Berufskolleg zum 
Erwerb der Fachhochschulreife
Obiettivo: 1 anno di scuola avanzata di 
formazione professionale per il 
conseguimento della Fachhochschulreife

Aufnahmevoraussetzung: 
Praktikumsvertrag in einer 
sozialen Einrichtung
Requisiti di ammissione: contratto di 
tirocinio in un centro sociale

Aufnahmevoraussetzung: 
abgeschlossene Berufsausbildung
Requisiti di ammissione: aver effettuato 
un apprendistato professionale

Wirtschaft 
Economia 

Biologie
Biologia 



Mittlere Reife
Diploma di scuola 

media

Hochschulreife

BG
3 JAHRE / ANNI

3-jährige Berufliche Gymnasien (BG)
3 anni di liceo di formazione professionale

Zugangsvoraussetzungen:
requisiti di accesso:

nach 3 Jahren das Abitur 
(die Hochschulreife) erwerben
conseguire il diploma di maturità 
dopo 3 anni

Berufliche Grundbildung 
basi di una formazione professionale 

Studium oder Ausbildung
studio universitario o formazione 

In speziellen Fällen: nach 2 Jahren 
plus 6-monatigem affinem Praktikum 
oder einer abgeschlossenen 
Berufsausbildung ist eine 
Anerkennung der 
Fachhochschulreife möglich
in casi particolari: è possibile il 
riconoscimento del diploma che 
abilità l‘iscrizione a Fachhochschule 
dopo 2 anni più 6 mesi di tirocinio 
affine o dopo aver terminato un 
apprendistato professionale

Ziele:
Obiettivi:

Höchstalter: Aufnahme nur möglich, 
wenn bei Schuljahresbeginn das 19. 
Lebensjahr oder bei einer 
Berufsausbildung das 22. Lebensjahr 
noch nicht vollendet wurde.
Limite di età: possono essere accettati 
solo studenti che abbiano ancora 19 anni 
all‘inizio dell‘anno scolastico, oppure 22 
anni nel caso in cui abbiano completato 
un apprendistato professionale.

19-22

Berufliche Gymnasien sind 
Vollzeitschulen, die zur allgemeinen 
Hochschulreife (Abitur) führen.
I licei di formazione professionale sono 
scuole a tempo pieno che conducono al 
diploma di maturità.

Realschulabschluss einer 
Realschule oder
Titolo di studio di una Realschule o

Abschluss nach der 10. Klasse 
einer Werkrealschule oder 
Titolo di studio conseguito dopo la 
decima classe presso una 
Werkrealschule o

Fachschulreife einer 
Berufsfachschule oder
Qualifica per l‘ammissione ad una 
scuola professionale o

Versetzungszeugnis in die Klasse 
10 eines achtjährigen Gymnasiums 
oder
Voti adeguati nella decima classe di 
un liceo di durata di 8 anni o

Versetzungszeugnis in die Klasse 11 
eines neunjährigen Gymnasiums
Voti adeguati nella undicesima 
classe di un liceo di durata di 9 anni

Dreiunddreißig
Trentatré

Berufliche Schulen 
und Studium

Berufliche Gymnasien 
(BG)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Liceo di formazione 
professionale

Tedesco

Italiano



Hochschulreife

BG
6 JAHRE / ANNI

6-jährige Berufliche Gymnasien (BG)
6 anni di liceo di formazione professionale

Zugangsvoraussetzungen:
Requisiti di accesso:

Vom Gymnasium: 
Versetzungszeugnis in Klasse 8 
(ohne Aufnahmeprüfung)
Da un liceo:
voti adeguati nella ottava classe 
(senza esame di ammissione)

Von der Realschule: 
Versetzungszeugnis in Klasse 8 
(je nach Noten mit oder
ohne Aufnahmeprüfung)
Da una Realschule:
voti adeguati nella classe ottava (a 
seconda dei voti, con o senza esame 
di ammissione)

Von der Haupt- und 
Werkrealschule: 
Versetzungszeugnis in Klasse 8 
(mit Aufnahmeprüfung)
Da una Werkrealschule o
Hauptschule: voti adeguati nella 
ottava classe (con esame di 
ammissione)

Für weitere BewerberInnen gilt die 
Versetzungsordnung.
Per altri candidati si applica la 
regolamentazione riguardante la 
promozione a classi superiori.

Mittlere Reife
Diploma di scuola 

media

Berufliche Schulen 
und Studium

Berufliche Gymnasien 
(BG)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Liceo di formazione 
professionale

Tedesco

Italiano

Vierunddreißig
Trentaquattro



Friedrich-List-Schule Ulm: 

3-jähriges Wirtschaftsgymnasium (WG)
3 anni di liceo ad indirizzo commerciale

6-jähriges Wirtschaftsgymnasium (WG)
6 anni di liceo ad indirizzo commerciale

Ferdinand-von-Steinbeis-Schule Ulm:

3-jähriges Technisches Gymnasium (TG) 
3 anni di liceo tecnico

Wirtschaft
Economia

Internationale Wirtschaft
Economia internazionale

Valckenburgschule Ulm:

3-jähriges Berufliches Gymnasium 
3 anni di liceo di formazione 
professionale

Gestaltungs- und Medientechnik
Tecniche di design e dei mezzi di 
comunicazione di massa

Chemie und Ernährung
Chimica e nutrizione

Biotechnologie
Biotecnologia

Schulen und Fachrichtungen (BG)
Scuole e specializzazioni

Fünfunddreißig
Trentacinque

Berufliche Schulen 
und Studium

Berufliche Gymnasien 
(BG)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Liceo di formazione 
professionale

Tedesco

Italiano

Finanzmanagement
Gestione finanziaria

Pädagogik und Psychologie
Pedagogia e psicologia

Gesundheit 
Salute 



6-jähriges Technisches Gymnasium (TG)
6 anni di liceo tecnico

Robert-Bosch-Schule Ulm:

3-jähriges Technisches Gymnasium (TG)
3 anni di liceo tecnico

ProGenius Private Berufliche Schule 
Ulm:

3-jähriges Sozial- und 
Gesundheitswissenschaftliches 
Gymnasium 
3 anni di liceo delle scienze sociali e 
sanitarie

Gesundheit
Salute

3-jähriges Wirtschaftsgymnasium (WG)
3 anni di liceo ad indirizzo commerciale

Soziales
Sociale

Berufliche Schulen 
und Studium

Berufliche Gymnasien 
(BG)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Liceo di formazione 
professionale

Tedesco

Italiano

Sechsunddreißig
Trentasei

Mechatronik
Meccatronica

Informationstechnik
Tecnologia dell’informazione

Technik und Management
Tecnica e management
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Berufliche Schulmöglichkeiten nach einer Ausbildung
Possibili scuole di formazione professionale a cui si può 
accedere dopo un apprendistato
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Achtunddreißig
Trentotto

Berufliche Schulen 
und Studium

Berufliche 
Schulmöglichkeiten 

nach einer Ausbildung

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Possibili scuole di 
formazione 

professionale a cui si 
può accedere dopo un 

apprendistato

Tedesco

Italiano



Berufliche Schulen 
und Studium

Berufsoberschule 
(BOS)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Scuola secondaria 
superiore di 
formazione 
professionale

Tedesco

Italiano

Berufsoberschule (BOS)
Scuola secondaria superiore di formazione professionale

Mittlere Reife
+ Ausbildung

Diploma di scuola 
media + formazione

Fachgebundene 
Hochschulreife / 

Abitur

BOS
2 JAHRE / ANNI

Die Berufsoberschule ist 
eine Vollzeitschule.
La scuola secondaria superiore di 
formazione professionale è una scuola a 
tempo pieno.

Besonders befähigte junge Menschen 
mit Fachhochschulreife können unter 
bestimmten Bedingungen direkt in das 
zweite Jahr einsteigen.
Studenti particolarmente capaci già in 
possesso del diploma che abilita 
l‘iscrizione a Fachhochschule, a 
determinate condizioni, possono passare 
direttamente al secondo anno.

In Ulm gibt es die Fachrichtung:
A Ulma si trova la seguente 
specializzazione:

Ziel:
Obiettivo:

Aufnahmevoraussetzungen:
Requisiti di ammissione:

1. Berufliche Qualifikation
Nachweis durch: 
1. Qualifica professionale attestata da:

2. Schulische Qualifikation 
Nachweis durch: 
2. Qualifica scolastica attestata da:

Technik (Technische Oberschule, TO) 
Tecnico (scuola secondaria 
superiore ad indirizzo tecnico)

fachgebundene Hochschulreife mit 
einer Fremdsprache
Diploma di maturità ad indirizzo 
specialistico con una lingua 
straniera

allgemeine Hochschulreife (Abitur) 
mit zwei Fremdsprachen
Diploma di maturità con due lingue 
straniere

eine abgeschlossene mindestens 
2-jährige Berufsausbildung oder 
aver compiuto un apprendistato 
professionale della durata minima 
di 2 anni o

gleichgestellte Berufserfahrung 
und 
esperienza professionale 
equiparata e

das Abschlusszeugnis der  
Berufsschule oder ein gleichwertiger 
Bildungsstand
licenza rilasciata da una scuola di 
formazione professionale o di livello 
equivalente.

Mittlerer Bildungsabschluss / 
Mittlere Reife 
diploma di scuola media

Neununddreißig
Trentanove



Fachgebundene Hochschulreife 
mit einer Fremdsprache
Diploma di maturità ad indirizzo 
specialistico con una lingua 
straniera

Allgemeine Hochschulreife 
mit zwei Fremdsprachen
Diploma di maturità con due lingue 
straniere

Schulen und Fachrichtungen (BOS)
Scuole e specializzazioni

Ferdinand-von-Steinbeis-Schule Ulm: 

2-jährige Berufsoberschule
2 anni di scuola secondaria superiore di 
formazione professionale

Technik, Schwerpunkt Physik
Tecnica, con specializzazione in fisica

Ziel: 
Obiettivo:

Vierzig
Quaranta

Berufliche Schulen 
und Studium

Berufsoberschule 
(BOS)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Scuola secondaria 
superiore di 
formazione 

professionale

Tedesco

Italiano



Dauer 1 – 2 Jahre
Durata 1 – 2 anni

In der Fachschule können Berufstätige 
mit abgeschlossener Berufsausbildung 
eine weitergehende fachliche Ausbildung 
im Beruf erwerben. In manchen 
Fachschulen wird neben der 
abgeschlossenen Berufsausbildung eine 
geeignete berufliche Tätigkeit 
vorausgesetzt.

Nelle scuole professionali, i lavoratori 
che hanno completato il loro 
apprendistato professionale possono 
ottenere una maggiore specializzazione 
nelle loro professioni. In alcune scuole 
professionali, oltre ad aver completato il 
loro apprendistato professionale devono 
avere una professione rispondente.

Besuch auch abends oder samstags 
möglich, dann verlängert sich 
die Schulzeit. 
La frequenza può essere anche serale o 
di sabato, ma ciò comporta una 
maggiore durata del corso.

Fachschule (FS)
Scuola professionale

Berufsausbildung
+ Berufserfahrung

Apprendistato 
professionale + 

esperienza 
professionale

FS
1 - 2 JAHRE / YIL

Ziel:
Obiettivo:

Vorbereitung auf Tätigkeit im 
mittleren Management und
Preparazione all‘attività di quadro 
intermedio e

berufliche Selbstständigkeit
all‘autonomia professionale

Vertiefung der erworbenen 
Qualifikationen in der 
Berufsausbildung und im Beruf
Approfondimento delle qualifiche 
acquisite nell‘apprendistato 
professionale e nell‘ambito 
lavorativo

Berufliche Schulen 
und Studium

Fachschule (FS)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Scuola professionale

Tedesco

Italiano

Einundvierzig
Quarantuno

Montag Dienstag Mittwoch Donnerstag Freitag Samstag Sonntag

01 0229282726

Montag Dienstag Mittwoch Donnerstag Freitag Samstag Sonntag

01 0229282726
Mo/Lun Di/Mar Mi/Mer Do/Gio Fr/Ven Sa/Sab So/Dom



Schulen und Fachrichtungen (FS)
Scuole e specializzazioni

Ferdinand-von-Steinbeis Schule Ulm:

Meisterschulen:
Scuole professionali per diventare 
mastri artigiani:

Betonstein- und Terrazzohersteller-
Meister/-in, Betonfertigteilhersteller/-in
Produttore/trice di blocchi in 
calcestruzzo e pavimenti in pietra con 
diploma di mastro/a artigiano/a, 
produttore/trice di prefabbricati in 
calcestruzzo

Brauer- und Mälzermeister/-in
Mastro/a birraio/a con diploma di 
mastro/a artigiano/a

Maurer- und Betonbaumeister/-in
Muratore/trice con diploma di mastro/a 
artigiano/a

Malermeister/-in
Pittore/trice con diploma di mastro/a 
artigiano/a

Schornsteinfegermeister/-in
Spazzacamino con diploma di mastro/a 
artigiano/a

Dauer: 1 Jahr
Durata di 1 anno

Ziel: Meister/-in
Obiettivo: Mastro/a artigiano/a

Berufliche Schulen 
und Studium

Fachschule (FS)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Scuola professionale

Tedesco

Italiano

Zweiundvierzig
Quarantadue

Robert-Bosch-Schule Ulm:

Fachschule für Technik:
Scuola professionale per la tecnica:

Elektrotechnik
Elettrotecnica

Maschinentechnik
Tecnologia meccanica

Automatisierungstechnik/Mechatronik
Tecnologia di automazione/meccatronica

Heizungs-, Lüftungs- und Klimatechnik 
(mit Sanitärtechnik)
Tecnica del riscaldamento, della 
ventilazione e del condizionamento 
dell'aria (con tecnica sanitaria)

Kraftfahrzeugtechnik
Tecnologia automobilistica

Dauer: 2 Jahre
Durata di 2 anni

Ziel: staatlich geprüfte/r Techniker/-in 
und Fachhochschulreife
Obiettivo: Tecnico/a certificato/a e 
Fachhochschulreife

Meisterschule Kraftfahrzeugtechnik
Scuola professionale per diventare 
mastro artigiano nella tecnologia 
automobilistica

Dauer: 1 Jahre
Durata di 1 anno

Ziel: Meister/-in der 
Kraftfahrzeugtechnik
Obiettivo: Mastro/a artigiano/a nella 
tecnologia automobilistica



Agentur für Arbeit Ulm 
Centro per l’impiego di Ulma

Berufsberatung 
Wichernstraße 5
89073 Ulm
Telefon: 0800 4 5555 00
www.arbeitsagentur.de
ulm.berufsberatung@arbeitsagentur.de

Berufliche Schulen 
und Studium

Fachschule (FS)

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Scuola professionale

Tedesco

Italiano

Dreiundvierzig
Quarantatré

Valckenburgschule Ulm:

Fachschule für Organisation und 
Führung
Scuola professionale per organizzazione 
e management 

Profil Sozialwesen
Profilo: Sociale

Dauer: 2 Jahre
Durata di 2 anni

Ziel: staatlich geprüfte/r Fachwirt/-in 
Organisation und Führung, 
Sozialfachwirt/-in
Obiettivo: Amministratore/trice 
aziendale certificato/a per 
organizzazione e management, 
amministratore/trice aziendale in 
ambito sociale





Allgemeine Hochschulreife (Abitur)

Fachgebundene Hochschulreife

 Fachhochschulreife

Hochschule für angewandte 
Wissenschaft

(Fachhochschule)
Università delle scienze 

applicate

Universität
Università

Möglichkeiten nach der Fachhochschulreife, Fachgebundenen 
Hochschulreife oder Allgemeinen Hochschulreife
Possibilità dopo il conseguimento del diploma di maturità, del 
diploma di maturità ad indirizzo specialistico o del diploma 
che abilita l‘iscrizione a Fachhochschule

Berufliche Schulen 
und Studium

Studium

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Studio universitario

Tedesco

Italiano

Fünfundvierzig
Quarantacinque



Studium
Studio universitario

Das Studium macht man an einer Hochschule. Man kann an einer Universität oder 
einer Hochschule für angewandte Wissenschaft (Fachhochschule) studieren. Wer ein 
Studium machen möchte, braucht die Hochschulzugangsberechtigung. 
Si può studiare presso un'università o un'università delle scienze applicate. Per 
essere ammesso agli studi universitari è necessario possedere un diploma di 
maturità.

Es gibt in Deutschland drei Arten der 
Hochschulzugangsberechtigungen:
In Germania esistono tre tipologie di 
diplomi di maturità:

Allgemeine Hochschulreife (Abitur)
Diploma di maturità (Abitur)

Die allgemeine Hochschulreife berechtigt 
zum Studium in allen Studiengängen 
an Universitäten und Hochschulen für 
angewandte Wissenschaft 
(Fachhochschulen).
Il diploma di maturità generale abilita 
all’accesso di tutti i corsi di studio di 
università e università delle scienze 
applicate.

Fachgebundene Hochschulreife
Diploma di maturità ad indirizzo 
specialistico

Die fachgebundene Hochschulreife 
berechtigt zum Studium der 
entsprechenden Fachrichtungen an 
einer Universität, sowie zum Studium 
aller Fachrichtungen an einer 
Hochschule für angewandte 
Wissenschaft (Fachhochschule).
Il diploma di maturità ad indirizzo 
specialistico abilita all‘accesso solo di 
alcuni corsi di studio di università e di 
tutti i corsi di studio in un'università 
delle scienze applicate.

Fachhochschulreife
Diploma che abilita l‘accesso a 
università delle scienze applicate

Die Fachhochschulreife berechtigt zum 
Studium in allen Studiengängen an einer  
Hochschule für angewandte 
Wissenschaft (Fachhochschule). 
Il Fachhochschulreife abilita 
all’accesso di tutti i corsi di studio di 
un'università delle scienze applicate.

Bei einigen Studiengängen müssen 
gegebenenfalls zusätzlich weitere 
Zulassungsvoraussetzungen erfüllt 
werden.
Per determinati corsi di laurea occorrono 
anche ulteriori requisiti di ammissione.

Die Hochschulzugangsberechtigung ist 
eine Erlaubnis zum Studium.
Il diploma di maturità è un requisite 
necessario per accedere agli studi 
universitari.

Berufliche Schulen 
und Studium

Studium

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Studio universitario

Tedesco

Italiano

Sechsundvierzig
Quarantasei



Siebenundvierzig
Quarantasette

Berufliche Schulen 
und Studium

Das Studium an einer 
Universität

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Studiare all‘università

Tedesco

Italiano

Das Studium an einer Universität
Studiare all‘università

Ein Studium an der Universität 
bietet eine Kombination aus Lehre 
und Forschung. 
Lo studio universitario prevede sia 
insegnamento sia ricerca scientifica.

Studierende werden auch ermutigt neue 
Ideen einzubringen und diese durch 
Forschung weiter zu verfolgen und zu 
belegen. 
Studenti e studentesse vengono 
incoraggiati a presentare nuove idee 
e, attraverso l‘attività di ricerca, viene 
data loro la possibilità di inseguirle e 
dimostrarle.

Auch wer promovieren will, das heißt 
den Doktortitel erwerben, muss dazu an 
einer Universität studieren.
Anche coloro che volessero conseguire il 
titolo di dottore di ricerca devono 
studiare all‘università.

In Ulm gibt es eine Universität. 
A Ulma si trova un’università.

Die zentrale Studienberatung der 
Universität Ulm bietet Ihnen eine 
umfassende Beratung und kann Ihnen 
bei Fragen behilflich sein. Hier können 
Sie auch nach weiteren möglichen 
Zulassungsvoraussetzungen fragen.
Potete ottenere consigli e informazioni 
utili presso lo consulenza per studenti 
dell’Università di Ulma. Qui è possibile 
richiedere informazioni su ulteriori 
possibili requisiti di ammissione.

Bei einem Studium an einer Universität 
liegt der Schwerpunkt auf der 
Vermittlung von methodischem und 
theoretischem Wissen sowie 
wissenschaftlicher Arbeitsweisen. 
Lo studio universitario fornisce 
conoscenze metodologiche e teoriche 
come anche l‘apprendimento di metodi 
scientifici di lavoro.

Zulassungsvoraussetzungen für die Universität:
Requisiti di ammissione all‘università:

Zulassungsantrag
Richiesta di ammissione

Anerkannte Allgemeine 
Hochschulreife (Abitur) oder
Diploma di maturità riconosciuto o

eine gleichwertige anerkannte 
Zugangsberechtigung 
(verschiedene Möglichkeiten)
diploma avente valore equivalente 
(diverse opzioni)

Universität Ulm
Zentrale Studienberatung
Helmholtzstraße 22
89081 Ulm
Telefon: 0731 / 5024444
zentralestudienberatung@uni-ulm.de

Offene Sprechstunde / Orario di 
apertura
Montag, Donnerstag, Freitag 9  - 12 Uhr
Lunedì, giovedì, venerdì dalle 9 alle 12
Dienstag 10 - 12 Uhr und 14 - 16 Uhr
Martedì dalle 10:00 alle 12:00 e dalle 
14:00 alle 16:00
Mittwochs geschlossen / Mercoledì 
chiuso
Beratungstermine werden auch 
außerhalb dieser Zeiten vergeben.
È possibile prendere appuntamento per 
una consulenza anche al di fuori 
dell’orario di apertura.



Technische Hochschule Ulm
Studierenden-Service-Center / Studienberatung
Prittwitzstraße 10 
89075 Ulm
studienberatung@thu.de
www.thu.de/studienberatung

Das Studium an einer Hochschule für angewandte 
Wissenschaft (Fachhochschule)
Studiare presso un'università delle scienze applicate

Eine Hochschule für angewandte Wissenschaft (Fachhochschule) ist eine Hochschule, 
die anwendungsorientierte Studiengänge anbietet. Die Studiengänge einer 
Hochschule für angewandte Wissenschaft (Fachhochschule) sind eingeteilt in natur-, 
sozial-, wirtschaftswissenschaftliche, technische und künstlerische Studiengänge.
Un'università delle scienze applicate è un ateneo che offre corsi di studio rivolti 
all‘applicazione pratica (paragonabile al politecnico). I corsi di questa università delle 
scienze applicate riguardano lo studio delle scienze naturalistiche, sociali, 
economiche, artistiche e tecnologiche.

In Ulm gibt es eine Hochschule für 
angewandte Wissenschaft 
(Fachhochschule). Sie heißt Technische 
Hochschule Ulm (THU).
A Ulma è presente un'università delle 
scienze applicate. Esso si chiama 
Technische Hochschule Ulm (THU).

Die zentrale Studienberatung der 
Hochschule bietet Ihnen eine umfassende 
Beratung und kann Ihnen bei Fragen 
behilflich sein. 
Potete ottenere consigli e informazioni 
utili presso lo consulenza per studenti 
dell‘Università delle scienze applicate di 
Ulma.

Zulassungsvoraussetzungen für Hochschulen für angewandte 
Wissenschaft (Fachhochschulen):
Requisiti di ammissione per le università delle scienze applicate:

Bewerbungsinformation über die 
Hochschule einholen
Richiedere informazioni relative 
alla candidatura presso l’università 
delle scienze applicate.

Allgemeine Hochschulreife (Abitur) 
oder
Diploma di maturità o

Fachgebundene Hochschulreife 
oder
Diploma di maturità ad indirizzo 
Specialistico o

Fachhochschulreife oder
Diploma che abilita l‘accesso a 
università delle scienze applicate o

Eine gleichwertige, anerkannte 
Zugangsberechtigung
Diploma avente valore equivalente

Praktische Elemente sind bereits ins 
Studium integriert. Durch Kurse, 
Übungen oder Praxissemester in 
Unternehmen, sollen die Lerninhalte 
realistisch dargestellt und vermittelt 
werden. 
L‘aspetto pratico è connaturato con tale 
tipo di studio. Il contenuto didattico 
viene esposto e trasmesso 
concretamente grazie al sostegno di 
corsi universitari, esercitazioni e 
semestri di stage in aziende.

Studierende können schon während 
des Studiums Einblicke in die späteren 
Arbeitsfelder erhalten. 
Studenti e studentesse possono farsi 
un‘idea del mondo del lavoro già 
durante gli studi.

Kleine Lerngruppen ermöglichen einen 
persönlichen Kontakt zu den Lehrenden 
und zu Mitstudierenden.
Gruppi di studio piccoli consentono un 
contatto personale con gli insegnanti e 
gli altri studenti.

Berufliche Schulen 
und Studium

Das Studium an 
einer Hochschule für 

angewandte 
Wissenschaft

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Studiare presso 
un'università delle 

scienze applicate

Tedesco

Italiano

Achtundvierzig
Quarantotto



Das duale Studium
Studio duale

Das duale Studium verbindet das Hochschulstudium mit einer Berufsausbildung. 
Lo studio duale combina lo studio universitario con la formazione professionale.

Die Theorie- und Praxisphasen wechseln 
sich nach einem festen Plan ab.
Teoria e pratica si alternano a periodi 
stabiliti.

Das heißt, Studierende verbringen einen 
Teil ihrer Ausbildungszeit in einem 
Unternehmen oder in einer Institution 
und den anderen Teil an einer dualen 
Hochschule oder Berufsakademie. 
Ciò significa che studenti e studentesse 
passano l’una parte del loro tempo 
formativo presso aziende o istituzioni e 
l‘altra parte presso accademie di 
formazione professionale o istituti di 
formazione duale (Duale Hochschule).

Für ein duales Studium kann man sich 
bis zu einem Jahr vor Beginn des 
Studiums bewerben.
Per accedere allo studio duale è 
possibile fare domanda fino a un anno 
prima dell’inizio dello stesso.

Zugangsvoraussetzungen zum dualen Studium:
Requisiti di ammissione per lo studio duale:

Allgemeine Hochschulreife (Abitur) oder
Diploma di maturità o

Fachgebundene Hochschulreife oder
Diploma di maturità ad indirizzo specialistico o

Fachhochschulreife
Diploma che abilita l‘accesso a università delle scienze applicate

Vertrag über die Praxisphasen eines dualen Studiums mit einem Unternehmen 
Contratto per i periodi di pratica dello studio duale con un’azienda

Sonntag

02
Sonntag

02

Informationen zum Dualen Studium an der Technischen Hochschule Ulm:
Informazioni relative allo studio duale presso l’istituto Technische Hochschule Ulm:

Studierenden-Service-Center
Prittwitzstraße 10
89075 Ulm
dual@thu.de
www.thu.de/dual

Berufliche Schulen 
und Studium

Das duale Studium

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Studio duale

Tedesco

Italiano

Neunundvierzig
Quarantanove

Juli / Iuglio



Akademie für Darstellende Kunst 
adk-ulm

DEB
Berufskolleg für PTA

Ferdinand-von-Steinbeis-Schule Ulm

Friedrich-List-Schule Ulm

Katholische Fachschule für 
Sozialpädagogik und
Berufsfachschule für Pflege Ulm
 
Internationaler Bund
Berufliche Schulen Ulm

Max-Gutknecht-Schule Ulm 

PEA-Privatschule Ulm

ProGenius Private Berufliche Schule 
Ulm

RKU Ulm - Berufliche Bildung

Robert-Bosch-Schule Ulm

Valckenburgschule Ulm

Zentrum für Gestaltung Ulm

Fünfzig
Cinquanta

Steckbriefe
Profili scolastici

51

52

53-54

55

56

57

58

59

60

61

62-63

64-65

66

51 – 66

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano



Steckbrief
Profilo scolastico

Berufliche Schulen in der Stadt Ulm
Scuole di formazione professionale nella città di Ulma

Akademie für Darstellend Kunst adk-ulm
Privatschule / Scuola privata
Eberhard-Finckh-Straße 5
89075 Ulm
Telefon: 0731 / 387531
www.adk-ulm.de
info@adk-ulm.de

Akademie für Darstellende Kunst adk-ulm gGmbH

4-jähriges Berufskolleg:
Orientierungsjahr+ 3-jährige 
Fachausbildung
4 anni di scuola avanzata di formazione 
professionale:
3 anni di formazione professionale 
tecnica + 1 anno di orientamento

Dramaturg/-in
Drammaturgo/a

Drehbuchautor/-in
Sceneggiatore/trice

Regisseur/-in
Regista

Schauspieler/-in
Attore/attrice

Theaterpädagoge/-in
Pedagogo/a teatrale

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Einundfünfzig
Cinquantuno



Steckbrief
Profilo scolastico

Deutsches Erwachsenen-Bildungswerk (DEB)
Berufskolleg PTA
Gemeinnützige Schulträger-Gesellschaft mbH

Berufliche Schulen in der Stadt Ulm
Scuole di formazione professionale nella città di Ulma

DEB Berufskolleg für PTA
Privatschule / Scuola privata
Maybachstraße 15
89079 Ulm
Telefon: 0731 / 20586690
Fax: 0731 / 20586699
www.deb.de
ulm@deb-gruppe.org

Berufskolleg
Scuola avanzata di formazione 
professionale:

2-jähriges Berufskolleg für 
pharmazeutisch-technische 
Assistenz
2 anni di scuola avanzata di 
formazione professionale per 
l’assistenza tecnica farmaceutica

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Zweiundfünfzig
Cinquantadue



Steckbrief
Profilo scolastico

Ferdinand-von-Steinbeis-Schule Ulm
Gewerbliche Schule

Berufliche Schulen in der Stadt Ulm
Scuole di formazione professionale nella città di Ulma

Berufsschule (Ausbildungsberufe):
Scuola professionale (professioni che richiedono una formazione specifica):

Bäcker/-in
Panettiere/a

Bauzeichner/-in
Disegnatore/trice tecnico/a

Brauer und Mälzer/Brauerin und 
Mälzerin
Mastro/a birraio/a

Fachverkäufer/-in im 
Lebensmittelhandwerk
Addetto/a alle vendite 
specializzato/a nel settore 
alimentare

Fahrzeuglackierer/-in
Verniciatore/trice di veicolo

Fliesen-, Platten- und 
Mosaikleger/-in
Piastrellista e posatore/trice di 
pietra, ceramica e mosaici

Friseur/-in
Acconciatore/trice

Konditor/-in
Pasticciere/a

Maler und Lackierer/Malerin und 
Lackiererin
Pittore/trice e verniciatore/trice

Mediengestalter/-in für Digital- und 
Printmedien
Grafico/a multimediale per mezzi 
digitali e di stampa

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Dreiundfünfzig
Cinquantatré

Medientechnologe/-in Druck
Tecnico/a multimediale per stampa

Medizinische/r Fachangestellte/r
Assistente medico/a

Schornsteinfeger/-in
Spazzacamino

Stuckateur/-in
Stuccatore/trice

Tischler/-in
Falegname

Werksteinhersteller/-in, 
Betonfertigteilbauer/-in
Produttore/trice di blocchi in 
calcestruzzo e pavimenti in pietra, 
produttore/trice di prefabbricati in 
calcestruzzo

Zahnmedizinische/r 
Fachangestellte/r
Assistente dentista



Ferdinand-von-Steinbeis-Schule Ulm
Egginger 26
89077 Ulm
Telefon: 0731 / 1613800
Fax: 0731/ 1611628
www.fss-ulm.de
sekretariat@fss-ulm.de

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Vierundfünfzig
Cinquantaquattro

Meisterschule:
Scuole professionali per diventare 
mastri artigiani:

Sonderformen für abgehende 
Jugendliche des SBBZ
Kooperatives 
Berufsvorbereitungsjahr (VABKF) 
in Kooperation mit der 
Pestalozzi-Schule
Forme speciali per studenti che 
provengono da centri di formazione e 
consulenza per studenti che richiedono 
attività di sostegno (SBBZ)
Anno di preparazione professionale 
cooperativo (VABKF) in cooperazione con 
la scuola Pestalozzi

2-jährige BFS Bautechnik
2 anni di istituto professionale a 
tempo pieno in ingegneria edile

Profil Gestaltungs- 
und Medientechnik
Profilo: Tecniche di design e dei 
mezzi di comunicazione di massa

Technische Oberschule
Scuola secondaria superiore tecnica

Betonstein- und 
Terrazzohersteller-Meister/-in,
Betonfertigteilhersteller/-in
Produttore/trice di blocchi in 
calcestruzzo e pavimenti in pietra 
con diploma di mastro/a 
artigiano/a, produttore/trice di 
prefabbricati in calcestruzzo

Brauer- und Mälzermeister/-in
Mastro/a birraio/a con diploma di 
mastro/a artigiano/a

Maurer- und Betonbaumeister/-in
Muratore/trice con diploma di 
mastro/a artigiano/a

Malermeister/-in
Pittore/trice con diploma di 
mastro/a artigiano/a

Schornsteinfegermeister/-in
Spazzacamino con diploma di 
mastro/a artigiano/a

Berufsfachschule:
Istituto professionale a tempo pieno:

Technisches Gymnasium:
Liceo tecnico:

Berufsoberschule:
Scuola secondaria superiore di 
formazione professionale:

Vorqualifizierungsjahr Arbeit und 
Beruf mit Schwerpunkt Erwerb von 
Deutschkenntnissen (VAB-O)
Anno di pre-abilitazione alla carriera 
lavorativa e professionale senza 
conoscenze della lingua tedesca

Ausbildungsvorbereitung (AV)
Preparazione alla formazione 
professionale



Steckbrief
Profilo scolastico

Friedrich-List-Schule Ulm

Berufliche Schulen in der Stadt Ulm
Scuole di formazione professionale nella città di Ulma

Friedrich-List-Schule Ulm
Kornhausplatz 7 
89073 Ulm
Telefon: 0731 / 1613881
www.fls-ulm.de
sekretariat@fls-ulm.de

Kaufmännische Berufsschule 
(Ausbildungsberufe):
Scuola di formazione professionale 
commerciale (mestieri per i quali sono 
previste formazioni professionali):

Berufsfachschule:
Istituto professionale a tempo pieno:

Berufskolleg I und II Wirtschaft
Scuola avanzata di formazione 
professionale I e II in economia

6-jähriges Wirtschaftsgymnasium
6 anni di liceo ad indirizzo commerciale

Vorqualifizierungsjahr Arbeit und Beruf
mit Schwerpunkt Erwerb von 
Deutschkenntnissen (VAB-O)
Anno di pre-abilitazione alla carriera 
lavorativa e professionale senza 
conoscenze della lingua tedesca

Wirtschaftsgymnasium (3-jährig)
3 anni di liceo ad indirizzo commerciale

2-jährige BFS Wirtschaft und 
Verwaltung
2 anni di istituto professionale a 
tempo pieno in economia e 
amministrazione

 

	
Profil Finanzmanagement
Profilo: Gestione finanziaria

Profil Internationale 
Wirtschaft 
Profilo: Economia internazionale

Profil Wirtschaft
Profilo: Economia

Bankkaufleute
Impiegati di banca

Drogist/-in
Droghieri

Fachkräfte für Kurier-, Express- 
und Postdienstleistungen
Personale specializzato per servizi 
di corriere, corriere espresso e 
posta

Finanzassistent/-in 
Assistenti finanziari

Industriekaufleute mit 
Internationalem 
Wirtschaftsmanagement und 
Fremdsprachen
Impiegati nel settore industriale 
con specializzazione in economia 
e management internazionale e 
lingue straniere 

IT-Kaufleute
Impiegati nel settore informatico

Kaufleute für Büromanagement
Impiegati nella gestione d’ufficio

Kaufleute für Versicherung und 
Finanzen
Impiegati di assicurazione

Kaufleute im Einzelhandel
Impiegati nel commercio al 
dettaglio

Kaufleute im Groß- und 
Außenhandel
Impiegati nel commercio 
all’ingrosso ed estero

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Fünfundfünfzig
Cinquantacinque

Personaldienstleistungskaufleute
Impiegati nel settore della ricerca e 
selezione del personale

Rechtsanwaltsfachangestellte
Assistente legale

Steuerfachangestellte
Addetto/a alla contabilità

Verkäufer/-in
Addetto/a alle vendite

Versicherungskaufleute mit 
Zusatzqualifikation 
Impiegati di assicurazione con 
qualifica aggiuntiva 



Steckbrief
Profilo scolastico

Institut für Soziale Berufe Ravensburg gGmbH - Standort 
Ulm

Berufliche Schulen in der Stadt Ulm
Scuole di formazione professionale nella città di Ulma

Katholische Fachschule für Sozialpädagogik und
Berufsfachschule für Pflege Ulm
Privatschule / Scuola privata
Karl-Schefold-Straße 22
89073 Ulm
Telefon: 0731 / 967050
www.kafaso.de
info@kafaso.de

Katholische Berufsfachschule für 
Pflege Ulm
Schulische Ausbildung:
Istituto professionale a tempo pieno 
cattolico per l’assistenza di Ulma
Apprendistato professionale scolastico:

Katholische Fachschule für 
Sozialpädagogik - Berufskolleg:
Scuola professionale cattolica ad 
indirizzo sociopedagogico - scuola 
avanzata di formazione professionale:

Altenpflegehelfer/-in (1-jährig)
Assistente agli anziani (1 anno)

Altenpflegehelfer/-in mit 
Intensiv-Deutschkurs (2-jährig)
Assistente agli anziani con corso di 
tedesco intensivo (2 anni)

Pflegefachfrau/-mann (3-jährig)
Infermiera/e (3 anni)

2-jährige Fachschule für 
Sozialpädagogik, Berufskolleg + 1 
Jahr Berufspraktikum
2 anni di istituto professionale a 
tempo pieno cattolico per pedagigia 
sociale, scuola avanzata di 
formazione professionale + 1 anno 
di tirocinio professionale

3-jährige Fachschule für 
Sozialpädagogik praxisintegriert 
(PIA), Berufskolleg
3 anni di istituto professionale a 
tempo pieno cattolico per 
pedagigia sociale con 
integrazione della pratica 
(praxisintegrierte Ausbildung - PIA)

1-jähriges Berufskolleg für 
Sozialpädagogik (Vorbereitung 
Fachschule für Sozialpädagogik)
1 anno di scuola avanzata di 
formazione professionale ad 
indirizzo sociopedagogico (come 
preparazione per la istituto 
professionale a tempo pieno 
cattolico per pedagigia sociale)

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Sechsundfünfzig
Cinquantasei



Steckbrief
Profilo scolastico

Internationaler Bund (IB) e.V.
Berufliche Schulen Ulm

Berufliche Schulen in der Stadt Ulm
Scuole di formazione professionale nella città di Ulma

Internationaler Bund
Berufliche Schulen Ulm
Privatschule / Scuola privata
Söflinger Straße 113a
89077 Ulm
Telefon: 0731 / 9359740
ulm.ib-schulen.de
bz-ulm@ib.de

Berufsfachschule für Kinderpflege
Schulische Ausbildung:
Istituto professionale a tempo pieno 
per l’assistenza di bambini
Apprendistato professionale 
scolastico:

Kaufmännische Berufsfachschule:
Istituto professionale a tempo pieno 
commerciale:

Kaufmännisches Berufskolleg I und II 
Scuola avanzata di formazione 
professionale commerciale I e II

Vorqualifizierungsjahr Arbeit und Beruf 
(VAB-R und VAB-O)
Anno di pre-abilitazione alla carriera 
lavorativa e professionale (VAB-R und 
VAB-O)

Kinderpfleger/-in (2-jährig) + 
Anerkennungsjahr 
Formazione come assistente per 
bambini (2 anni) + anno di 
riconoscimento

2-jährige BFS (Wirtschaftsschule)
2 anni di istituto professionale a 
tempo pieno (scuola ad indirizzo 
commerciale)

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Siebenundfünfzig
Cinquantasette



Steckbrief
Profilo scolastico

Max-Gutknecht-Schule Ulm / 
Liebenau Berufsbildungswerk gemeinnützige GmbH

Berufliche Schulen in der Stadt Ulm
Scuole di formazione professionale nella città di Ulma

Max-Gutknecht-Schule Ulm
Privatschule / Scuola privata
Schillerstraße 15
89077 Ulm
Telefon: 0731 / 1593990
Fax: 0731 / 159399-111
www.max-gutknecht-schule.de
info@mgs-ulm.de

Private Sonderberufsschule:
Scuola di formazione professionale 
privata per studenti con esigenze di 
attività di sostegno:

Gewerbe:
Industria:

Private Sonderberufsfachschule
Schulische Ausbildung:
Istituto professionale a tempo pieno 
privato per studenti con esigenze di 
attività di sostegno
Apprendistato professionale scolastico:

Vorqualifizierungsjahr Arbeit / 
Beruf in Sonderform (VAB-S)
Anno di pre-abilitazione alla 
carriera lavorativa e professionale 
(forma speciale) per studenti e 
studentesse che richiedono attività di 
sostegno

Bäckerfachwerker/-in
Panettiere/a (apprendistato per 
persone con disabilità)

Fachpraktiker/-in Kfz-Mechatronik
Specialista in meccatronica per 
autovetture (apprendistato per 
persone con disabilità)

Fachpraktiker/-in Küche, 
Fachkraft im Gastgewerbe 
Specialista culinario (apprendistato 
per persone con disabilità), 
Personale specializzato in 
ristorazione

Kaufmännisch:
Commerciale:

Haus- und Landwirtschaft/Sozial:
Economia domestica e agricola/settore 
sociale:

Verkäufer/-in (IHK)
Addetto/a alle vendite (IHK)

Fachwerker/-in für Gebäude- und 
Umweltdienstleistung 
Specialista in servizi edilizi e 
ambientali (apprendistato per 
persone con disabilità)

Sonderformen für abgehende 
Jugendliche von SBBZ
Forme speciali per studenti che 
provengono da centri di formazione e 
consulenza per studenti che richiedono 
attività di sostegno (SBBZ)

Berufsvorbereitende 
Bildungseinrichtung (BVE) in 
Kooperation mit der 
Gustav-Werner-Schule Ulm
Mit anschließender Kooperativer 
Beruflicher Bildung und Vorbereitung 
auf den allgemeinen Arbeitsmarkt 
(KoBV)
Istituto d’istruzione orientato al 
lavoro (BVE) in cooperazione con la 
scuola Gustav-Werner-Schule Ulm
Con seguente formazione professionale 
cooperativa e preparazione al mondo del 
lavoro (KoBV)

Alltagsbetreuer /-in (2-jährig) 
Assistenza a tempo pieno (2 anni)

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Diese Schule ist für Jugendliche mit einem sonderpädagogischen Förderbedarf, 
vor allem für abgehende Jugendliche von SBBZ, Haupt- und Werkrealschule und 
eventuell Gemeinschaftsschule.
Questa scuola è rivolta agli studenti e studentesse con esigenze di attività di 
sostegno, in particolare a coloro che provengono da centri di formazione e 
consulenza per studenti che richiedono attività di sostegno (SBBZ), da scuole 
secondarie a indirizzo professionale ed eventualmente da scuole comunitarie.

Achtundfünfzig
Cinquantotto

Fachpraktiker/-in Hauswirtschaft
Specialista in economica 
domestica (apprendistato per 
persone con disabilità)

Verkaufshelfer/-in Bäcker- / 
Fleischerhandwerk
Assistente alla vendita nel settore 
della panetteria e macelleria



Steckbrief
Profilo scolastico

PEA-Privatschule Ulm

Berufliche Schulen in der Stadt Ulm
Scuole di formazione professionale nella città di Ulma

PEA-Privatschule / Scuola privata
Schillerstraße 1/10
89077 Ulm
Telefon: 0171 / 2148161
www.pea-privatschule.de
schulleiter@pea-privatschule.de

Vorqualifizierungsjahr Arbeit und Beruf 
mit Schwerpunkt Erwerb von 
Deutschkenntnissen (VAB-O)
Anno di pre-abilitazione alla carriera 
lavorativa e professionale senza 
conoscenze della lingua tedesca

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Neunundfünfzig
Cinquantanove



Steckbrief
Profilo scolastico

ProGenius Private Berufliche Schule Ulm

Berufliche Schulen in der Stadt Ulm
Scuole di formazione professionale nella città di Ulma

ProGenius Private Berufliche Schule 
Ulm
Privatschule / Scuola privata
Ensingerstraße 8 
89073 Ulm und
Schillerstraße 47
89077 Ulm
Telefon: 0731 / 15979746
Telefon: 0731 / 1517672
ulm-ensingerstrasse@progenius.org
ulm-schillerstrasse@progenius.org
www.progenius.org

Berufsschule (Ausbildungsberufe):
Scuola professionale (professioni che 
richiedono una formazione specifica):

Berufliches Gymnasium:
Liceo di formazione professionale:

Berufsfachschule:
Istituto professionale a tempo pieno:

Berufskolleg:
Scuola avanzata di formazione 
professionale:

3-jähriges Sozial- und 
Gesundheitswissenschaftliches 
Gymnasium
3 anni di liceo delle scienze sociali 
e sanitarie

	 Profil Gesundheit
	 Profilo Salute

	 Profil Soziales
	 Profilo Sociale

3-jähriges Wirtschaftsgymnasium
Liceo ad indirizzo commerciale 
(3 anni)

Kaufmännisches Berufskolleg 
I und II 
Scuola avanzata di formazione 
professionale commerciale I e II

1-jähriges Berufskolleg zum 
Erwerb der Fachhochschulreife 
1 anno di scuola avanzata di 
formazione professionale per il 
conseguimento del 
Fachhochschulreife

2-jährige Kaufmännische BFS 
(Wirtschaftsschule)
Istituto professionale commerciale 
(2 anni)

2-jähriges Kaufmännisches 
Berufskolleg Fremdsprachen
2 anni di scuola avanzata di 
formazione professionale 
commerciale orientata alla 
conoscenza delle lingue straniere

Kauffrau/Kaufmann im 
Einzelhandel
Impiegato/a nel commercio al 
dettaglio

Verkäufer/-in
Addetto/a alle vendite

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Sechzig
Sessanta



Steckbrief
Profilo scolastico

RKU - Universitäts- und Rehabilitationskliniken Ulm gGmbH 
- Berufliche Bildung

Berufliche Schulen in der Stadt Ulm
Scuole di formazione professionale nella città di Ulma

RKU Ulm - Berufliche Bildung
Privatschule / Scuola privata
Oberer Eselsberg 45
89081 Ulm
Telefon: 0731 / 1771601
www.berufliche-bildung-ulm.de
berufliche.bildung@rku.de

Berufsfachschulen Pflege
Schulische Ausbildung:
Istituti professionali a tempo pieno per 
l’assistenza sanitaria
Apprendistato professionale scolastico:

Private Kaufmännische 
Sonderberufsschule
Scuola di formazione professionale 
commerciale privata per studenti con 
esigenze di attività di sostegno

Krankenpflegehilfe (1-jährig)
Assistenza infermieristica (1 anno)

Pflegefachfrau/Pflegefachmann 
(3-jährig)
Infermiera/e (3 anni) Berufsschule (Ausbildungsberufe):

Scuole professionali (professioni 
che richiedono una formazione 
specifica):

	 Fachpraktiker/-in für 
	 Bürokommunikation 		
	 (3-jährig)
	 Specialista in 
	 comunicazione per ufficio 	
	 (3 anni, apprendistato per 	
	 persone con disabilità)

Vorqualifizierungsjahr Arbeit und 
Beruf in Sonderform (VAB-S)
Anno di pre-abilitazione alla 
carriera lavorativa e professionale 
in forma speciale

Diese Schule ist für Jugendliche mit 
einem Förderbedarf.
Questa scuola è rivolta a giovani con 
particolari esigenze di istruzione.

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Einundsechzig
Sessantuno



Steckbrief
Profilo scolastico

Robert-Bosch-Schule Ulm
Schulzentrum für Elektro-, Fahrzeug-, Informations- und 
Metalltechnik

Berufliche Schulen in der Stadt Ulm
Scuole di formazione professionale nella città di Ulma

Gewerbliche Berufsschule 
(Ausbildungsberufe):
Scuola di formazione professionale 
industriale (mestieri per i quali sono 
previste formazioni professionali):

Technische/r Produktdesigner/-in 
Progettista tecnico/a di prodotto

Verfahrenstechnologe/-in Metall
Tecnico/a di processo nel settore 
dei metalli

Zerspanungsmechaniker/-in
Meccanico/a addetto/a alla 
truciolatura

Anlagenmechaniker/-in für 
Sanitär-, Heizungs- und 
Klimatechnik
Meccanico/a di impianti per la 
tecnica sanitaria, del riscaldamento 
e del condizionamento dell'aria

Klempner/-in 
Idraulico/a

Konstruktionsmechaniker/-in
Meccanico/a delle costruzioni

Metallbauer/-in
Metalcostruttore/trice

Kraftfahrzeugmechatroniker/-in
Nutzfahrzeugtechnik 
Meccatronico/a per veicoli 
commerciali

Kraftfahrzeugmechatroniker/-in
Personenkraftwagentechnik 
Meccatronico/a per autovetture

Kraftfahrzeugmechatroniker/-in 
System- und Hochvolttechnik
Meccatronico/a per autovetture 
nella tecnologia di sistema e ad alta 
tensione

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Zweiundsechzig
Sessantadue

Elektroniker/-in Energie- und 
Gebäudetechnik
Tecnico/a elettronico/a per la 
tecnologia energetica ed edilizia

Elektroniker/-in für 
Automatisierungstechnik
Tecnico/a elettronico/a per la 
tecnologia di automazione

Elektroniker/-in für 
Betriebstechnik 
Tecnico/a elettronico/a per 
l’ingegneria industriale

Elektroniker/-in für Geräte 
und Systeme
Tecnico/a elettronico/a per 
dispositivi e sistemi

Fachinformatiker/-in 
Anwendungsentwicklung
Informatico/a specializzato/a in 
sviluppo di applicazioni

Fachinformatiker/-in 
Systemintegration
Informatico/a specializzato/a in 
integrazione di sistemi

Feinwerkmechaniker/-in 
Meccanico/a di precisione

Industriemechaniker/-in
Meccanico/a industriale

Berufsfeld Elektrotechnik
Ambito lavorativo: Elettrotecnica

Berufsfeld Metalltechnik
Schwerpunkt Fertigungstechnik und 
Feinwerktechnik
Ambito lavorativo: Tecnica metallurgica
Specializzazione: Tecnologia di 
produzione e meccanica di precisione

Berufsfeld Fahrzeugtechnik
Ambito lavorativo: Tecnologia dei veicoli

Berufsfeld Metalltechnik
Schwerpunkt Installations- und 
Metallbautechnik
Ambito lavorativo: Tecnica metallurgica
Specializzazione: Tecnologia di 
installazione e delle costruzioni 
metalliche



Robert-Bosch-Schule Ulm
Egginger Weg 30
89077 Ulm
Telefon: 0731 / 1613700
www.rbs-ulm.de
sekretariat@rbs-ulm.de 

Gewerbliche Berufsfachschule:
Istituto professionale a tempo pieno 
industriale:

Berufskolleg:
Scuola avanzata di formazione 
professionale:

Technisches Gymnasium (3-jährig):
Liceo ad indirizzo tecnico della durata 
di 3 anni:

Fachschule für Technik:
Scuola professionale per la tecnica:

6-jähriges Technisches Gymnasium
Liceo ad indirizzo tecnico della durata 
di 6 anni

Vorqualifizierungsjahr Arbeit und 
Beruf (VAB-R), Berufsfeld 
Metalltechnik
Anno di pre-abilitazione alla carriera 
lavorativa e professionale, Ambito 
lavorativo: Tecnica 
metallurgica

2-jährige BFS Elektrotechnik
2 anni di istituto professionale a 
tempo pieno in elettrotecnica

2-jährige BFS Metalltechnik
2 anni di istituto professionale a 
tempo pieno in tecnica metallurgica

3-jähriges Berufskolleg Elektronik 
(dual)
3 anni di scuola avanzata di 
formazione professionale per 
l’elettronica (duale)

2-jähriges Berufskolleg für 
Informations- und 
Kommunikationstechnik
2 anni di scuola avanzata di 
formazione professionale per le 
tecniche comunicative ed 
informative

Technisches Berufskolleg I und II
Scuola avanzata di formazione 
professionale tecnica I e II

Profil Informationstechnik
Profilo: Tecnologia 
dell’informazione

Profil Mechatronik
Profilo: Meccatronica

Profil Technik und Management
Profilo: Tecnica e management

Automatisierungstechnik / 
Mechatronik
Tecnologia di automazione/
meccatronica

Meisterschule Kraftfahrzeugtechnik
Scuola professionale per diventare 
mastro artigiano nella tecnologia 
automobilistica

Elektrotechnik
Elettrotecnica

Heizungs-, Lüftungs- und 
Klimatechnik (mit Sanitärtechnik)
Tecnica del riscaldamento, della 
ventilazione e del condizionamento 
dell'aria (con tecnica sanitaria)

Kraftfahrzeugtechnik
Tecnologia automobilistica

Maschinentechnik
Tecnologia meccanica

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Dreiundsechzig
Sessantatré



Steckbrief
Profilo scolastico

Valckenburgschule Ulm 
Haus- und Landwirtschaftliche Schule

Berufliche Schulen in der Stadt Ulm
Scuole di formazione professionale nella città di Ulma

Berufsschule (Ausbildungsberufe):
Scuola professionale (professioni che 
richiedono una formazione specifica):

Schulische Ausbildung 
(Berufsfachschule):
Formazione professionale scolastica 
(istituto professionale a tempo pieno):

Berufsfachschule:
Istituto professionale a tempo pieno:

2-jährige BFS Ernährung und 
Hauswirtschaft 
2 anni di istituto professionale a 
tempo pieno in nutrizione ed 
economia domestica

2-jährige BFS Labortechnik 
2 anni di istituto professionale a 
tempo pieno in tecniche di 
laboratorio

2-jährige BFS Gesundheit und 
Pflege
2 anni di istituto professionale a 
tempo pieno in salute e assistenza 
sanitaria

Koch/Köchin, Hotel- und 
Restaurantfachfrau/-mann, 
Systemgastronom/-in
(Grundbildungsjahr)
Cuoco/a, impiegato/a di hotel e 
ristorazione, impiegati di 
gastronomia standardizzata (anno di 
formazione professionale di base)

Landwirt/-in (Vollerwerb)
Agricoltore/trice (attività principale)

Landwirt/-in (Nebenerwerb)
Agricoltore/trice (attività 
secondaria)

Altenpflegehelfer/-in
 (1-jährig in Teilzeit)
Assistente agli anziani (1 anno a 
tempo parziale)

Altenpflegehelfer/-in mit 
Intensiv-Deutschkurs (2-jährig)
Assistente agli anziani con corso di 
tedesco intensivo (2 anni)

Pflegefachfrau/-mann (3-jährig)
Infermiera/e (3 anni)

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Vierundsechzig
Sessantaquattro



Valckenburgschule Ulm
Valckenburgufer 21
89073 Ulm
Telefon: 0731 / 920380
www.valckenburgschule.de
info@valckenburgschule.de

Ausbildungsvorbereitung (AV):
Preparazione alla formazione 
professionale:

Berufskolleg:
Scuola avanzata di formazione 
professionale:

Berufliches Gymnasium (3-jährig):
3 anni di liceo di formazione 
professionale:

Profil Gesundheit und Pflege
Profilo: Salute e assistenza 
sanitaria

Profil Ernährung und 
Hauswirtschaft 
Profilo: Nutrizione ed economia 
domestica

2-jähriges Berufskolleg für Pflege
2 anni di scuola avanzata di 
formazione professionale nel 
campo dell’assistenza

1-jähriges Duales Berufskolleg 
Soziales 
1 anno di scuola avanzata di 
formazione professionale nel 
campo del sociale

1-jähriges Berufskolleg zum 
Erwerb der Fachhochschulreife
1 anno di scuola avanzata di 
formazione professionale per il 
conseguimento della 
Fachhochschulreife

Profil Biotechnologie
Profilo: Biotecnologia

Profil Chemie und Ernährung
Profilo: Chimica e nutrizione

Profil Gesundheit
Profilo: Salute

Profil Pädagogik und Psychologie
Profilo: Pedagogia e psicologia

Fachschule für Organisation und Führung
Scuola professionale per organizzazione 
e management 

	 Profil Sozialwesen 
	 Profilo: Sociale

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 
percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Fünfundsechzig
Sessantacinque



Steckbrief
Profilo scolastico

Zentrum für Gestaltung 
Freie, Staatlich Genehmigte Schulen Ulm

Berufliche Schulen in der Stadt Ulm
Scuole di formazione professionale nella città di Ulma

Zentrum für Gestaltung
Privatschule /  Scuoal privata
Schillerstraße 1/10
89077 Ulm
Telefon: 0731 / 2055999-0
Fax: 0731 / 2055999-99
www.zfg-schulen.de
ulm@zfg-schulen.de

Berufskolleg:
Scuola avanzata di formazione 
professionale:

3-jähriges Berufskolleg für 
Grafik Design
3 anni di scuola avanzata di 
formazione professionale per il 
disegno grafico

3-jähriges Berufskolleg für 
Mode und Design 
3 anni di scuola avanzata di 
formazione professionale per moda 
e design

2-jähriges Berufskolleg für 
Technische Dokumentation
2 anni di scuola avanzata di 
formazione professionale sulla 
documentazione tecnica

Berufliche Schulen 
und Studium

Steckbriefe

Deutsch

Italienisch

Scuole di formazione 
professionale e 

percorso di studio

Profili scolastici

Tedesco

Italiano

Sechsundsechzig
Sessantasei




